
  

 

11815/25 ADD 1    

 ECOFIN.2.A  LT 
 

 

 
Europos Sąjungos 
Taryba 

 

 

Briuselis, 2025 m. liepos 18 d. 
(OR. en) 

 
 

11815/25 
ADD 1 

 
 

 
COH 147 
SOC 537 
AGRI 362 
AGRIFIN 85 
PECHE 224 
FIN 908 
JAI 1111 
SAN 476 
CODEC 1057 
CADREFIN 117 
POLGEN 98 

Tarpinstitucinė byla: 
2025/0240(COD) 

 

 

 

PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2025 m. liepos 17 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generalinei sekretorei Thérèse BLANCHET 

Komisijos dok. Nr.: COM(2025) 565 final annex 

Dalykas: Pasiūlymo dėl EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS 
REGLAMENTO, kuriuo įsteigiamas 2028–2034 m. Europos klestėjimo ir 
saugumo fondas ekonominės, teritorinės ir socialinės sanglaudos, 
žemės ūkio ir kaimo plėtros bei žuvininkystės ir jūrų reikalams ir iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2023/955 ir Reglamentas (ES, 
Euratomas) 2024/2509, PRIEDAI 

 

Delegacijoms pridedamas dokumentas COM(2025) 565 final annex. 

 

Pridedama: COM(2025) 565 final annex 



 

LT   LT 

 

 

 
EUROPOS 
KOMISIJA  

Briuselis, 2025 07 16  
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ANNEXES 1 to 18 

 

PRIEDAI 

prie 

Pasiūlymo dėl 

 

EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTO           

kuriuo įsteigiamas 2028–2034 m. Europos klestėjimo ir saugumo fondas ekonominės, 

teritorinės ir socialinės sanglaudos, žemės ūkio ir kaimo plėtros bei žuvininkystės ir jūrų 

reikalams ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2023/955 ir Reglamentas (ES, 

Euratomas) 2024/2509 

{SWD(2025) 565 final}  
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I PRIEDAS  

Pagal 10 straipsnio 2 dalies a punktą kiekvienai valstybei narei skiriamo Sąjungos 

finansinio įnašo apskaičiavimo metodika 

Šiame priede nustatoma pagal 10 straipsnio 2 dalies a punktą kiekvienai valstybei narei 

skiriamo finansinio įnašo apskaičiavimo metodika. 

Pagal šią metodiką atsižvelgiama į šiuos kiekvienos valstybės narės kintamuosius: 

– gyventojų skaičių (2024 m.); 

– kaimo vietovių gyventojus, kuriems gresia skurdas arba socialinė atskirtis (AROPE) 

(2024 m.); 

– valstybės narės bendrąsias nacionalines pajamas (BNP) vienam gyventojui, 

apskaičiuotas pagal perkamosios galios standartą (2023 m.); 

– regiono bendrąjį vidaus produktą (BVP) vienam gyventojui, apskaičiuotą pagal 

perkamosios galios standartą NUTS-3 lygiu (2021, 2022, 2023 m. vidurkis); 

– tiesiogines išmokas už potencialiai reikalavimus atitinkantį hektarą (2027 m., 

hektarai, grindžiami 2022 m. potencialiai reikalavimus atitinkančiu plotu); 

– bendrą prieglobsčio prašytojų, teigiamų sprendimų, apsaugos ir grąžinimo atvejų 

skaičių (Eurostatas, 2022, 2023, 2024 m. vidurkis); 

– šalių sienų geografinius duomenis (Eurostato GIS duomenų bazė) ir prašymų išduoti 

trumpalaikes vizas skaičių. 

Kiekvienai valstybei narei skiriamas finansinis įnašas yra konsoliduota suma planui 

įgyvendinti, nustatyta taip:  

FCi =  

Ai × valstybių narių nacionalinėms ir regioninėms partnerystėms skiriama suma, išskyrus 

Reglamentų 4 straipsnyje [Migracija], Reglamento 4 straipsnyje [Sienos], Reglamento 4 

straipsnyje [Vidaus saugumas] ir Reglamente (ES) 2023/955 nustatytas sumas+  

Bi × sumos, nustatytos Reglamentų 4 straipsnyje [Migracija], Reglamento 4 straipsnyje 

[Sienos], Reglamento 4 straipsnyje [Vidaus saugumas]+  

Ci × pagal šio reglamento 10 straipsnio 3 dalį Socialiniam klimato fondui skiriama suma  

Sumos konsoliduojamos pagal: 

• Reglamento xxx/xxx, kuriuo nustatoma Sąjungos parama tinkamam Šengeno erdvės, 

Europos integruoto sienų valdymo ir Europos vizų politikos veikimui 2028 m. sausio 

1 d.–2034 m. gruodžio 31 d. laikotarpiu, 4 straipsnį; 

• Reglamento xxx/xxx, kuriuo nustatoma Sąjungos parama prieglobsčiui, migracijai ir 

integracijai 2028 m. sausio 1 d.–2034 m. gruodžio 31 d. laikotarpiu, 4 straipsnį;  

• Reglamento xxx/xxx, kuriuo nustatoma Sąjungos parama vidaus saugumui 2028 m. 

sausio 1 d.–2034 m. gruodžio 31 d. laikotarpiu, 4 straipsnį;  

• Reglamento (ES) 2023/955, kuriuo įsteigiamas Socialinis klimato fondas ir iš dalies 

keičiamas Reglamentas (ES) 2021/1060, 10 straipsnį ir II priedą. 

čia 

Ai bendra formulė 
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𝑨𝒊 = 𝒗𝒊𝒅𝒖𝒓𝒌𝒊𝒔 (
𝑮𝒚𝒗𝒊

𝑮𝒚𝒗𝑬𝑺
,

𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒓𝒂 𝒊
𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒓𝒂𝑬𝑺

) 

× [
𝑩𝑵𝑷𝒗𝒈 𝑷𝑮𝑺 𝑬𝑺

𝑩𝑵𝑷𝒗𝒈 𝑷𝑮𝑺 𝒊

× (𝟏 + 𝒓𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒊𝒏𝒊𝒔  𝒌𝒍𝒆𝒔𝒕ė𝒋𝒊𝒎𝒐 𝒂𝒕𝒐𝒕𝒓ū𝒌𝒊𝒔 + ŽŪ 𝒌𝒍𝒆𝒔𝒕ė𝒋𝒊𝒎𝒐 𝒂𝒕𝒐𝒕𝒓ū𝒌𝒊𝒔)]

𝟐

 

su 

𝑹𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒊𝒏𝒊𝒔  𝒌𝒍𝒆𝒔𝒕ė𝒋𝒊𝒎𝒐 𝒂𝒕𝒐𝒕𝒓ū𝒌𝒊𝒔𝒊 =  

∑ 𝒎𝒂𝒌𝒔. (𝟎 , 𝟕𝟓% −
𝑩𝑽𝑷𝒗𝒈 𝑷𝑮𝑺 𝒓

𝑩𝑽𝑷𝒗𝒈 𝑷𝑮𝑺 𝑬𝑺
) × 𝑮𝒚𝒗𝒓𝒓

𝑷𝒐𝒑𝒊
 

ir 

ŽŪ 𝒌𝒍𝒆𝒔𝒕ė𝒋𝒊𝒎𝒐 𝒂𝒕𝒐𝒕𝒓ū𝒌𝒊𝒔𝒊 =
𝒎𝒂𝒌𝒔. (𝟎, 𝟗𝟎%

𝑻𝑰
𝒉𝒂𝑬𝑺

−   
𝑻𝑰
𝒉𝒂𝒊

) × 𝒉𝒂𝒊

𝑫𝑷𝒊
 

čia kiekviena valstybė narė – i ir NUTS 3 lygio regionas – r  

– Gyv – gyventojų skaičius 2024 m. sausio 1 d. (Eurostato internetinės duomenų 

bazės kodas: demo_gind, tps00001); 

– AROPE ra – kaimo vietovių gyventojai, kuriems 2024 m. grėsė skurdas arba 

socialinė atskirtis (Eurostato internetinės duomenų bazės kodas: 

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=

ltilc_peps13n, 2024); 

– BNP vg PGS – bendrosios nacionalinės pajamos (BNP) vienam gyventojui, 

apskaičiuotas perkamosios galios standartais (Eurostato internetinės duomenų 

bazės kodas:  nama_10_pp, 2023); 

– BVP vg PGS r – regiono bendrasis vidaus produktas (BVP) vienam gyventojui, 

apskaičiuotas perkamosios galios standartais (Eurostato internetinės duomenų 

bazės kodas: nama_10r_3gdp, average 2021-23);  

– TIi – tiesioginių išmokų suma, apskaičiuota 2027 finansiniais metais (išskyrus 

POSEI / SAI);  

– ha – hektarai, kurie buvo paskelbti tinkamais gauti paramą pagal („potencialiai 

reikalavimus atitinkantį plotą“; 2022 prašymų teikimo metai).  

Visų valstybių narių αi normalizuojama siekiant užtikrinti, kad visų αi suma būtų lygi 100 %. 

Siekiant išvengti pernelyg didelio išteklių sutelkimo, bendrajai paskirstymo schemai Ai 

taikoma viršutinė riba ir apsaugos priemonė:  

– visoms valstybėms narėms skiriama asignavimų dalis αi negali būti mažesnė nei 

80 % ir didesnė nei 105 % asignavimų dalies, kuri skirta pagal visas atitinkamas 

2021–2027 m. iš anksto paskirstytas pasidalijamojo valdymo fondų lėšas, ir kurią 

Komisija apskaičiavo remdamasi pradiniu 2020 m. iš anksto paskirstytų lėšų 

asignavimu prieš perkėlimus1. Visų valstybių narių αi proporcingai pakoreguojami, 

siekiant užtikrinti, kad visų αi suma būtų lygi 100 %. 

 

                                                 
1 Visi 2020 m. asignavimai iš Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, 

Teisingos pertvarkos fondo, Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo, Europos žemės ūkio fondo 

kaimo plėtrai ir Europos žemės ūkio garantijų fondo. 

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=lt
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=lt
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Bi vidaus reikalų formulė  

𝑩𝒊 = 𝟒𝟓% 𝑺𝒊𝒆𝒏𝒐𝒔 +  𝟑𝟓% 𝑴𝒊𝒈𝒓𝒂𝒄𝒊𝒋𝒂 + 𝟐𝟎% 𝑺𝒂𝒖𝒈𝒖𝒎𝒂𝒔 = 

𝟒𝟓%  [𝟗𝟎% × (𝒋ū𝒓ų + 𝒊š𝒐𝒓ė𝒔 [
𝟏. 𝟎𝟎𝒌𝒊𝒕𝒂

𝟏. 𝟐𝟓 𝒕𝒊𝒆𝒔𝒊𝒐𝒈𝒊𝒏ė 𝒔𝒊𝒆𝒏𝒂 𝒔𝒖 𝑹𝑼 𝒊𝒓 𝑩𝒀
]) + 𝟏𝟎% 𝑽𝑰𝒁𝑶𝑺] 

+ 𝟑𝟓% [𝒗𝒊𝒅𝒖𝒓𝒌𝒊𝒔 (𝒑𝒓𝒊𝒆𝒈𝒍𝒐𝒃𝒔𝒕𝒊𝒔, 𝒂𝒑𝒔𝒂𝒖𝒈𝒂, 𝒍𝒂𝒊𝒌𝒊𝒏𝒂, 𝒈𝒓ąž𝒊𝒏𝒊𝒎𝒂𝒔))] 

+𝟐𝟎% [ (𝒈𝒚𝒗𝒆𝒏𝒕𝒐𝒋ų  𝒅𝒂𝒍𝒊𝒔 (∗ 𝟎. 𝟒) + 𝒊𝒏𝒗𝒆𝒓𝒕𝒖𝒐𝒕𝒐𝒔 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈 𝒑𝒈𝒔 (∗ 𝟎. 𝟒𝟓) + 𝒑𝒍𝒐𝒕𝒐 𝒅𝒂𝒍𝒊𝒔 (∗ 𝟎. 𝟏𝟓)] 

čia kiekvienai valstybei narei i  

– jūrų – jūrų sienos, o išorės – išorės sausumos sienos – tai yra geografinės sienos, 

apibrėžtos pagal geodezinį ilgį, remiantis ETRS89 elipsoido parametrais 

(Eurostat/GISCO, 2024 20M EPSG: 3035);  

– prieglobstis – valstybių narių dalis, palyginti su prieglobsčio prašytojų skaičiumi 

(Eurostato duomenų bazės kodas: migr_asyappctza, 2022–2024 m. vidurkis); 

– apsauga – valstybės narės dalis, palyginti su pirmosios instancijos teigiamų 

sprendimų dėl prašymų skaičiumi (Eurostato internetinės duomenų bazės kodas: 

migr_asydcfsta, 2022–2024 m. vidurkis); 

– laikina – valstybės narės dalis, palyginti su laikinosios apsaugos gavėjų skaičiumi 

(Eurostato internetinės duomenų bazės kodas: migr_asytpsm, 2022–2024 m. 

vidurkis); 

– grąžinimas – valstybės narės dalis, palyginti su trečiųjų šalių piliečių, grąžintų pagal 

nurodymą išvykti, skaičiumi (Eurostato internetinės duomenų bazės kodas: 

migr_eirtn, 2022–2024 m. vidurkis);  

– ploto dalis – geografinė vietovė, apibrėžiama pagal geodezinį ilgį, remiantis ETRS89 

elipsoido parametrais (Eurostat/GISCO, 2024 20M EPSG: 3035); 

– vizos – valstybės narės dalis, palyginti su bendru prašymų išduoti trumpalaikes vizas 

skaičiumi (HOME GD). 

Asignavimų dalys suapvalinamos 0,01 tikslumu. Ankstesnių duomenų, naudojamų taikant 

šiame priede pateiktą metodiką, galutinis terminas yra 2025 m. birželio 15 d. 

Skiriant finansinius asignavimus valstybei narei iš Fondo atsižvelgiama į specialias nuostatas 

dėl Danijos ir Airijos, išdėstytas prie ES sutarties ir SESV pridėtame Protokole Nr. 19 ir 

Protokole Nr. 22. Lietuvai skirtas asignavimas apima išteklius, skirtus Reglamento (ES) 

(SIENOS) 6 straipsnyje nustatytai specialiai tranzito programai. 

Visos su 12 straipsniu susijusios sumos bus padengtos proporcingai, neviršijant kiekvienai 

valstybei narei skiriamo didžiausio finansinio asignavimo ribų. 
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II PRIEDAS  

Mažiau išsivysčiusiems regionams skiriamos minimalios sumos apskaičiavimo metodika 

Šiame priede pagal 10 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktį ir 22 straipsnio 2 dalies h punkto 

ii papunktį nustatoma minimalių sumų, kurias valstybės narės skiria savo mažiau 

išsivysčiusiems regionams, apskaičiavimo metodika.  

 

Lėšų skyrimas mažiau išsivysčiusiems regionams, r (MIRr) valstybėje narėje  i =  

𝑴𝑰𝑹𝒊

= 𝑬𝒏𝒗 ×  
∑ 𝑮𝒚𝒗 𝑴𝑰𝑹𝒓𝒓

𝑮𝒚𝒗𝒊
 

× [

𝟏                                                 𝒌𝒂𝒊 𝑽𝑵𝒊 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈 > 𝟏𝟎𝟎% 𝑬𝑺 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈
𝟏              𝒌𝒂𝒊 𝟕𝟓% 𝑬𝑺 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈 ≤ 𝑽𝑺𝒊 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈 ≤ 𝟏𝟎𝟎% 𝑬𝑺 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈

𝟏. 𝟏𝟔                                                     𝒌𝒂𝒊 𝑽𝑵𝒊 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈 < 𝟕𝟓% 𝑬𝑺 𝑩𝑵𝑷 𝒗𝒈
] 

 

čia kiekvienai valstybei narei i ir NUTS 2 lygio regionui  r: 

– Env – 10 straipsnio 2 dalies a punkte nustatytas finansinis asignavimas nacionalinės 

ir regioninės partnerystės planams įgyvendinti, atėmus 10 straipsnio 2 dalies a 

punkto ii papunktyje nurodytus asignavimus 

– Gyvi – vidutinis valstybės narės i gyventojų skaičius 2021–2023 m. (Eurostato 

internetinės duomenų bazės kodas: demo, demo_r_d2jan)  

– Gyv MIRr – vidutinis regiono r gyventojų skaičius 2021–2023 m. (Eurostato 

internetinės duomenų bazės kodas: demo, demo_r_d2jan) 

– BNP vg PGS – vidutinės 2021–2023 m. bendrosios nacionalinės pajamos (BNP) 

vienam gyventojui, apskaičiuotos perkamosios galios standartais (Eurostato 

internetinės duomenų bazės kodas: nama_10_pp)  

Visų valstybių narių mažiau išsivysčiusiems regionams skiriama suma yra ne mažesnė kaip 

90 % ir ne didesnė kaip 112,5 % atitinkamos Komisijos apskaičiuotos sumos, kuri pagal 

2021–2027 m. iš anksto paskirtas pasidalijamojo valdymo fondų lėšas skirta mažiau 

išsivysčiusiems regionams. 

Pagal 10 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktį mažiau išsivysčiusiems regionams skirtini 

ištekliai neįskaičiuojami į 10 straipsnio 2 dalies a punkto ii papunktyje nustatytas sumas.  

Valstybė narė  Finansinio asignavimo 

suma (tūkst. EUR, 

einamosiomis kainomis)  

Belgija  138,056  

Bulgarija   8 133 449  

Čekija   7 345 717  

Danija   –  

Vokietija   –  
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Estija   –  

Airija   –  

Graikija   15 414 017  

Ispanija   16 289 843  

Prancūzija   3 674 893  

Kroatija   8 255 565  

Italija   27 079 088  

Kipras   –  

Latvija   3 697 261  

Lietuva   4 705 597  

Liuksemburgas   –  

Vengrija   20 712 690  

Мalta   –  

Nyderlandai   –  

Austrija   –  

Lenkija   47 241 595 

Portugalija   16 146 504  

Rumunija   27 037 343  

Slovėnija   1 668 300  

Slovakija   10 258 235  

Suomija   –  

Švedija   –  
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III PRIEDAS  

Pagal INTERREG planą kiekvienai valstybei narei skiriamo Sąjungos finansinio įnašo 

apskaičiavimo metodika  

Pagal 10 straipsnio 2 dalies c punktą 10 264 000 000 EUR skiriama Reglamento XX 

[Regioninė plėtra, INTERREG planas] XX antraštinėje dalyje nurodytam INTERREG planui;  

INTERREG plane numatytas valstybės narės išteklių paskirstymas, apimantis tarpvalstybinį, 

tarptautinį ir atokiausių regionų bendradarbiavimą, nustatomas kaip dalių, nustatytų pagal 

toliau išdėstytus kriterijus, svorinė suma, pritaikius nurodytus svorinius daugiklius:  

(a) visų NUTS 3 lygio pasienio regionų ir kitų NUTS 3 lygio regionų, kurių bent 

pusė gyventojų gyvena 25 kilometrų atstumu nuo sienos, visas gyventojų 

skaičius (svorinis daugiklis 45,8 %);  

(b) gyventojų, gyvenančių 25 kilometrų atstumu nuo sienų, skaičius (svorinis 

daugiklis 30,5 %);  

(c) visas valstybių narių gyventojų skaičius (svorinis daugiklis 20 %);  

(d) visas atokiausių regionų gyventojų skaičius (svorinis daugiklis 3,7 %).  

Tarpvalstybinio bendradarbiavimo dalis atitinka a ir b kriterijų daugiklių sumą. Tarptautinio 

bendradarbiavimo dalis atitinka c kriterijaus svorinį daugiklį. Atokiausių regionų 

bendradarbiavimo dalis atitinka d kriterijaus svorinį daugiklį.  

INTERREG plane numatyta valstybėms narėms skiriama suma, atėmus tarpregioniniam 

bendradarbiavimui skirtus išteklius, paskirstoma taip:  

Valstybė narė  INTERREG – 

paskirtos sumos dalis  

Belgija  4,70 % 

Bulgarija  1,40 % 

Čekija  3,70 % 

Danija  3,30 % 

Vokietija  12,20 % 

Estija  0,70 % 

Airija  1,90 % 

Graikija  1,50 % 

Ispanija  8,50 % 

Prancūzija  13,60 % 
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Kroatija  2,10 % 

Italija  10,70 % 

Kipras  0,50 % 

Latvija  0,70 % 

Lietuva  1,00 % 

Liuksemburgas  0,40 % 

Vengrija  3,10 % 

Мalta  0,30 % 

Nyderlandai  4,20 % 

Austrija  2,70 % 

Lenkija  6,40 % 

Portugalija  1,60 % 

Rumunija  4,30 % 

Slovėnija  0,90 % 

Slovakija  2,80 % 

Suomija  2,00 % 

Švedija  4,70 % 

*Valstybės narės dalis prieš proporcingai atskaičius paramos išlaidas 
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IV PRIEDAS  

Pagrindiniai valstybės narės valdymo, kontrolės ir audito sistemų reikalavimai 

1  Tinkamas institucijų funkcijų atskyrimas ir funkcinis savarankiškumas bei rašytiniai 

susitarimai dėl kitoms įstaigoms deleguojamų priežiūros ir stebėsenos užduočių. Pakankamų 

išteklių skyrimas šiai įstaigai ar šioms įstaigoms plano įgyvendinimo tikslais. 

2  Veiksmingas proporcingų ir veiksmingų kovos su sukčiavimu, kovos su korupcija priemonių 

ir priemonių, kuriomis siekiama išvengti pažeidimų, užkirsti jiems kelią, juos nustatyti ir 

ištaisyti, įskaitant interesų konfliktą ir dvigubą finansavimą, įgyvendinimas, įskaitant rizikos 

vertinimą.  

3  Nustatyta tvarka, kuria užtikrinama, kad būtų laikomasi taikytinų teisės aktų, įskaitant 

Sąjungos viešųjų pirkimų ir valstybės pagalbos taisykles.  

4  Tinkamos procedūros, skirtos patikrinti, ar įvykdytos mokėjimo sąlygos, užtikrintas tarpinių 

reikšmių ir tikslų įgyvendinimo tęstinumas, ar pateikti duomenys yra patikimi ir išvengta 

dvigubo finansavimo Komisijai pateiktose mokėjimo paraiškose.  

 

5  Tinkamos patikimos audito nuomonės dėl mokėjimo paraiškose įvestų duomenų patikimumo 

pateikimo procedūros. 

6  Tinkamas sistemų auditas, kuriuo siekiama užtikrinti duomenų, kuriais grindžiami mokėjimai 

iš Sąjungos biudžeto, patikimumą. 

7  Veiksminga užtikrinimo, kad turimi visi išsamiai audito sekai reikalingi dokumentai, sistema. 

8  Patikima elektroninė sistema, skirta stebėsenos, vertinimo, pažangos ataskaitų teikimo, 

finansų valdymo, patikrinimų ir audito duomenų įrašymui ir saugojimui, įskaitant tinkamus 

duomenų saugumo, vientisumo ir konfidencialumo užtikrinimo bei naudotojų tapatumo 

nustatymo procesus.  

9  Veiksminga apskaitos sistema, pagal kurią laiku teikiama tiksli, išsami ir patikima 

informacija, įskaitant Komisijai deklaruotinų duomenų apibendrinimą.  

10  Tinkamos procedūros, kuriomis būtų užtikrinamas finansinių srautų perdavimas valdymo 

institucijoms ir mokėjimo agentūroms, užtikrinant, kad kiekvieną kartą Komisijai atlikus 

mokėjimą, šios institucijos gautų joms priklausančias sumas, atsižvelgiant į pažangą, 

padarytą įgyvendinant jų atitinkamuose skyriuose numatytas priemones, ir į galimas 

finansines pataisas, atsirandančias dėl jų skyrių įgyvendinimo, bei užtikrinant, kad iki 

laikotarpio pabaigos jos gautų sumą, kuri būtų ne mažesnė už Sąjungos įnašą. 

11 Tinkami skaidrūs ir nediskriminaciniai veiksmų atrankos kriterijai ir procedūros, siekiant kuo 

labiau padidinti Sąjungos finansavimo įnašą įgyvendinant plano tikslus ir laikantis patikimo 

finansų valdymo, skaidrumo ir nediskriminavimo principų, atsižvelgiant į Europos Sąjungos 

pagrindinių teisių chartiją.  

Tinkama informacija paramos gavėjams apie paramos atrinktiems veiksmams teikimo 

sąlygas, kuriomis užtikrinama galimybė įvairiems subjektams, įskaitant mažąsias ir vidutines 

įmones, gauti finansavimą. 
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12 Išsami nacionalinė kovos su sukčiavimu strategija, pagrįsta rizikos vertinimu.  

13 Tinkamos procedūros, pagal kurias pranešama apie visus įtariamus sukčiavimo, korupcijos ir 

pažeidimų, įskaitant interesų konfliktus, dvigubą finansavimą ir kitus taikytinų teisės aktų 

pažeidimus, atvejus ir imamasi tolesnių veiksmų Komisijos Pažeidimų valdymo sistemoje 

(IMS). 

14 Tinkamos neteisėtai išmokėtų Sąjungos lėšų susigrąžinimo procedūros. 

15 Tinkama tvarka, kuria užtikrinama, kad būtų laikomasi pareigos toliau mokėti išmokas 

paramos gavėjams, gavėjams, galutiniams gavėjams, rangovams ir dalyviams, jei 

nutraukiami mokėjimo terminai arba sustabdomas Sąjungos finansavimas, atliekamos 

finansinės pataisos ar imamasi kitų priemonių, kuriomis siekiama užtikrinti Sąjungos 

finansinių interesų apsaugą. 
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V PRIEDAS  

Nacionalinės ir regioninės partnerystės plano šablonas 

CCI kodas    

Pavadinimas anglų k.  [250] (1)  

Pavadinimas nacionaline (-ėmis) kalba (-omis)  [250]  

Versija    

Pirmieji metai  [4]  

Paskutinieji metai  [4]  

Komisijos sprendimo numeris    

Komisijos sprendimo data    

Valstybės narės sprendimo dėl keitimo numeris    

Valstybės narės sprendimo dėl keitimo įsigaliojimo data    

(1)   Laužtiniuose skliaustuose nurodytas skaičius reiškia ženklų skaičių be tarpų.  

 

I ANTRAŠTINĖ DALIS. NACIONALINĖS IR REGIONINĖS PARTNERYSTĖS 

PLANO APŽVALGA IR RENGIMO PROCESAS  

1. 1 DALIS. Plane aptariami iššūkiai ir tikslai  

1.1. Plano indėlis siekiant visų 3 straipsnyje nurodytų konkrečių tikslų, atsižvelgiant į 

konkrečius atitinkamai valstybei narei kylančius iššūkius 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies a punktas 

Konkretus tikslas  Paaiškinimas, kaip planu visapusiškai ir tinkamai prisidedama 

prie susijusio konkretaus tikslo ir bendrųjų tikslų įgyvendinimo   

1.a  [5 000]  

1.b  [5 000]  

…    

 

1.2. Konkrečių valstybei narei kylančių iššūkių aprašymas, atsižvelgiant į atitinkamas 

konkrečiai šaliai skirtas rekomendacijas, visų pirma nustatytas Europos semestre ir 

laikantis Europos socialinių teisių ramsčio, BŽŪP nacionalinių rekomendacijų ir 

atsižvelgiant į iššūkius, nustatytus 22 straipsnio 2 dalies b punkte nurodytuose 

dokumentuose ir strategijose 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies b punktas. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02021R1060-20230301#E0094
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Iššūkiai / 

poreikiai, be 

kita ko, susiję 

su 

paveiktomis 

tikslinėmis 

grupėmis  

Nacionalinis 

arba 

regioninis 

lygmuo  

(BŽŪP 

nacionalinis 

lygmuo) 

Atitinkama 

konkrečiai šaliai 

skirta 

rekomendacija / 

nacionalinė BŽŪP 

rekomendacija 

ir (arba) iššūkis   

[nurodant 

atitinkamą KŠSR / 

oficialų dokumentą 

ar strategiją]  

Priemonė (-s)  

[priemonių ID ir 

pavadinimų sąrašas]  

Numatomas 

finansavimo dydis 

[2000]   [300]  [300]     

[2000]   [300]  [300]     

  

1.3. Aprašymas, kaip planas dera su nacionaliniais vidutinio laikotarpio fiskaliniais 

struktūriniais planais, nacionaliniais atkūrimo planais pagal Reglamentą 

(ES) 2024/1991, nacionaliniais energetikos ir klimato srities veiksmų planais pagal 

Reglamentą (ES) 2018/1999 ir nacionaliniais skaitmeninio dešimtmečio strateginiais 

veiksmų planais pagal Sprendimą (ES) 2022/2481 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies c punktas 

Nacionaliniai planai ir veiksmų 

gairės  

Aprašykite, kaip į planą įtrauktos priemonės dera 

su šiuose dokumentuose nustatytais tikslais  

Nacionalinis vidutinės trukmės 

laikotarpio fiskalinis struktūrinis 

planas  

[1 000]  

Nacionalinis atkūrimo planas pagal 

Reglamentą (ES) 2024/1991  

[1 000]  

Nacionalinis energetikos ir klimato 

srities veiksmų planas pagal 

Reglamentą (ES) 2018/1999  

[1 000]  

Nacionalinės skaitmeninio 

dešimtmečio strateginės veiksmų 

gairės pagal Sprendimą (ES) 

2022/2481  

[1 000]  

Kiti svarbūs nacionaliniai planai  [1 000]  

  

1.4. Aprašymas, kaip planu prisidedama prie veiksmingo bendrosios rinkos veikimo 

vykdant bendriems Europos interesams svarbius projektus, pagrindiniame ir 

išplėstiniame pagrindiniame tinkle vykdomus projektus ir kitus Europos bendrų 
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interesų projektus, įskaitant įnašą vykdant tarpvalstybinius, tarptautinius ar 

daugiašalius projektus ir paramą veiksmams, kuriems suteiktas ženklas 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies d punktas 

Elementai  Priemonė  Pagrindimas  

Parama bendriems 

Europos interesams 

svarbiems projektams 

(BEISP);  visų pirma 

atsižvelgiant į naujausioje 

metinėje bendrosios 

rinkos ir 

konkurencingumo 

ataskaitoje pateiktas 

analizes. 

[Priemonių ID sąrašas ir aprašymas]  [1000]  

  

Reglamente (ES) 

2024/1679 apibrėžti 

projektai, vykdomi 

pagrindiniame ir 

išplėstiniame 

pagrindiniame tinkle  

  [1000]  

  

Pagal planą teikiama 

parama bendro intereso 

projektams, kaip apibrėžta 

Reglamente (ES) 

2022/869  

  [1000]  

  

Pagal planą teikiama 

parama kitiems 

tarpvalstybiniams, 

tarptautiniams ar 

daugiašaliams projektams, 

įskaitant projektus, kuriais 

užtikrinamas 

suderinamumas su 

projektais, remiamais 

pagal Europos 

infrastruktūros tinklų 

priemonę, kaip nustatyta 

Reglamente 202X/XXXX 

[Europos infrastruktūros 

tinklų priemonė] ir 

pridedamame priede 

  [1000]  

  

Pagal planą teikiama 

parama veiksmams, 

kuriems suteiktas ženklas  

  [1000]  

  



 

LT 13  LT 

1.5. Išsami pagal planą teikiamos paramos VII priede išvardytoms teritorijoms 

apžvalga, atsižvelgiant į jų konkrečius poreikius ir iššūkius [2000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies h punkto i papunktis ir 45 straipsnis [atokiausiems regionams 

skirtos priemonės] 

 

VII priedo (a–j 

punktuose) nurodyti 

regioniniai 

ypatumai 

Susijęs (-ę) 

skyrius (-iai) 

Bendros 

numatytos 

sąnaudos 

(EUR) 

Sąjungos 

įnašas 

(EUR) 

Minimalus 

nacionalinio 

įnašo dydis 

Reformų, 

kuriomis 

prisidedama, 

sąrašas (kai 

tinkama) 

a) Mažiau išsivystę 

regionai  

xx skyrius  XX  XX  X %  
 

xx skyrius  XX  XX  X %    

Tarpinė 

suma  
XX  XX      

b) Pertvarkos regionai  

xx skyrius  XX  XX  X %   

xx skyrius  XX  XX  X %   

Tarpinė 

suma  
XX  XX    

 

c) Labiau išsivystę 

regionai  

xx skyrius  XX  XX  X %   

xx skyrius  XX  XX  X %   

Tarpinė 

suma  
XX  XX    

 

d) Salos ir atokiausi 

regionai   

  

xx skyrius          

xx skyrius  

  

        

Tarpinė 

suma  

        

e) Konkretūs rytinių 

pasienio regionų 

(NUTS 2 regionų, 

turinčių sienas su 

Rusija, Baltarusija) 

poreikiai ir iššūkiai, 

visų pirma saugumo, 

xx skyrius  

  

        

Tarpinė 

suma  
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sienų valdymo ir 

ekonominės plėtros 

srityse.   

 

f) Konkretūs retai 

apgyvendintų 

šiaurinių regionų, 

kurie turi didelių ir 

nuolatinių gamtinių 

arba demografinių 

trūkumų, poreikiai ir 

iššūkiai, visų pirma 

susiję su 

sujungiamumu ir 

prieinamumu.  

xx skyrius  

  

    

Tarpinė 

suma  

    

g) Konkretūs kaimo 

vietovių, ypač tų, 

kurios susiduria su 

struktūrinėmis 

problemomis, 

pavyzdžiui, 

patrauklių užimtumo 

galimybių trūkumu, 

įgūdžių trūkumu, 

nepakankamomis 

investicijomis į 

plačiajuostį ryšį ir 

junglumą, 

skaitmeninę ir kitą 

infrastruktūrą ir 

esmines paslaugas, 

taip pat jaunimo 

išvykimu, poreikiai ir 

iššūkiai, stiprinant 

socialinę ir 

ekonominę struktūrą 

šiose vietovėse, visų 

pirma kuriant darbo 

vietas, remiant 

jaunimą ir kartų 

kaitą.  

 

xx skyrius  

  

    

Tarpinė 

suma  

    

h) Konkretūs 

pramonės pertvarkos 

paveiktų vietovių, 

ypač tų, kurioms kyla 

didelių socialinių ir 

xx skyrius  

  

    

Tarpinė     
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ekonominių iššūkių 

dėl pertvarkos 

proceso siekiant 

įgyvendinti Sąjungos 

2030 m. energetikos 

ir klimato srities 

tikslus ir ne vėliau 

kaip 2050 m. 

užtikrinti Sąjungos 

neutralaus poveikio 

klimatui ekonomiką, 

poreikius ir iššūkius.  

 

suma  

i) Konkretūs miesto 

vietovių poreikiai ir 

iššūkiai (tvari miestų 

plėtra). 

 

xx skyrius  

  

    

Tarpinė 

suma  

    

 

j) Konkretūs poreikiai 

ir iššūkiai, nustatyti 

planuojant naudoti 

integruotas teritorines 

investicijas, vykdant 

bendruomenės 

inicijuotą vietos 

plėtrą ar taikant kitas 

teritorines priemones, 

įskaitant teisingą 

pertvarką ir 

pažangiosios 

specializacijos 

strategijas. 

 

xx skyrius  

  

    

Tarpinė 

suma  

    

 

Priemonių, kurių reikalaujama pagal 46 straipsnį [Atokiausi regionai], pristatymas, įskaitant 

numatytų pagrindinių veiksmų, remiamų tikslinių grupių ir atitinkamų finansinių išteklių 

aprašymą. 

1.6. Išsami pagal planą teikiamos paramos kartų kaitai pagal Reglamento 

202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 15 straipsnį [kartų kaita] apžvalga [2000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies i punkto i papunktis  

Įskaitant: 

(a) dabartinės demografinės padėties žemės ūkio sektoriuje vertinimą; 
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(b) jaunųjų ūkininkų patekimo į rinką kliūčių nustatymą ir siūlomas nacionalines 

iniciatyvas bei priemones joms įveikti; 

(c) jaunųjų ūkininkų veiklos pradžiai skirto rinkinio aprašymą (Reglamento (ES) [BŽŪP 

reglamentas] 16 straipsnis) ir priemonių, kuriomis prisidedama prie kartų kaitos, 

sinergiją. 

  

Priemonių rūšis 
Susijęs (-ę) 

skyrius (-iai)  

Visos 

numatomos 

išlaidos 

(EUR)  

ES įnašas 

(EUR)  

Reformų, 

kuriomis 

prisidedama, 

sąrašas   

(kai reikia)  

a. Jaunų ūkininkų 

įsikūrimas 

xx skyrius     XX     XX    

xx skyrius    XX    XX    

Tarpinė suma  XX  XX    

b. Proporcingai 

mažinama parama 

pajamoms 

jauniesiems 

ūkininkams  

xx skyrius        

Tarpinė suma  

    

  

c. Parama smulkiesiems 

ūkininkams  

xx skyrius        

Tarpinė suma        

d. Aukštesnio 

intensyvumo parama 

jaunųjų ūkininkų 

investicijoms  

xx skyrius        

Tarpinė suma  
    

  

d. Finansavimo 

finansinėmis 

priemonėmis 

galimybės  

xx skyrius        

Tarpinė suma  
    

  

e. Parama kaimo verslo 

startuoliams  
[…]      

  

f. Bendradarbiavimo 

intervencinės 

priemonės, kuriomis 

sudaromos geresnės 

sąlygos naudotis 

inovacijomis 

įgyvendinant EIP-

AGRI veiklos grupių 

[…]      
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projektus  

g. Bendradarbiavimo 

intervencinės 

priemonės, kuriomis 

palengvinamas kartų 

bendradarbiavimas, 

įskaitant ūkio 

paveldėjimą  

[…]      

  

h. Ūkininkų pavadavimo 

paslaugos  
[…]      

  

i. Galimybė naudotis 

konsultavimo 

paslaugomis ir 

mokymo 

programomis, 

pritaikytomis prie 

jaunųjų ūkininkų 

poreikių  

[…]      

  

Kitos priemonės, kuriomis 

užtikrinama sinergija su 

kitomis NRPP dalimis 

      

  

IŠ VISO  XX  XX    

  

1.7. Išsami pagal planą teikiamos paramos VI priede [Metodika, kuria prisidedama 

prie socialinių tikslų įgyvendinimo] išvardytoms socialinėms priemonėms apžvalga, 

atsižvelgiant į konkrečius nacionalinius ir regioninius poreikius ir iššūkius, nustatytus, 

inter alia, Europos semestre [2000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies i punkto ii papunktis  

  

Priemonių,  

nurodytų VI priedo a-d 

punktuose, kategorija 

Susijęs (-ę) 

skyrius (-iai)  

Visos 

numatomos 

išlaidos 

(EUR)  

ES įnašas 

(EUR)  

Reformų, 

kuriomis 

prisidedama, 

sąrašas   

(kai reikia)  

a) Socialinė įtrauktis    

xx skyrius     XX     XX    

xx skyrius    XX    XX    

Tarpinė suma  XX  XX    

b) Pagalba maistu ir (arba) xx skyrius        
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pagrindinė materialinė 

pagalba   
xx skyrius        

Tarpinė suma        

c) Parama vaikų skurdo 

problemai spręsti 

xx skyrius        

xx skyrius        

Tarpinė suma        

d) Kova su jaunimo 

nedarbu, be kita ko, 

pasitelkiant švietimą ir 

mokymą  

xx skyrius        

xx skyrius        

Tarpinė suma        

IŠ VISO  XX  XX    

  

1.8. Išsami pagal planą teikiamos paramos klestinčiai žuvininkystei ir akvakultūros 

produkcijai apžvalga [2000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies i punkto iii papunktis  

 

Veiklos kategorija 

 

Susijęs (-ę) 

skyrius (-iai)  

Visos 

numatomos 

išlaidos 

(EUR)  

ES įnašas 

(EUR)  

Reformų, 

kuriomis 

prisidedama, 

sąrašas   

(kai reikia)  

a) BŽP įgyvendinimo 

veikla, be kita ko, susijusi 

su žuvininkyste, kontrolė ir 

vykdymo užtikrinimas, 

kova su NNN žvejyba ir 

mokslinių duomenų 

rinkimas žiniomis 

grindžiamiems 

sprendimams priimti, kartų 

kaita 

xx skyrius     XX     XX    

xx skyrius    XX    XX    

Tarpinė suma  

XX  XX  

  

b) Veikla, kuria tenkinami 

žvejybos, akvakultūros ir 

pakrančių bendruomenių, 

visų pirma mažos apimties 

priekrantės žvejybos, 

poreikiai 

xx skyrius        

xx skyrius        

Tarpinė suma  
    

  

c) Veikla, kuria xx skyrius        
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prisidedama prie žvejybos 

operacijų aplinkosauginio, 

ekonominio ir socialinio 

tvarumo ir laivynų 

žvejybos pajėgumų ir 

turimų žvejybos galimybių 

pusiausvyros. 

xx skyrius        

Tarpinė suma  

    

  

d) Europos vandenynų 

pakte nustatyta veikla, 

susijusi su jūrų biologinių 

išteklių išsaugojimu, jūrų 

biologinės įvairovės 

atkūrimu, žuvininkystės ir 

tvarios akvakultūros 

veiklos valdymu ir 

inovacijomis, jūrų 

saugumu, konkurencingos 

ir tvarios mėlynosios 

ekonomikos plėtra. Jūrinių 

teritorijų planavimas ir 

regioninis 

bendradarbiavimas jūrų 

klausimais jūrų baseinų 

lygmeniu. 

xx skyrius        

xx skyrius        

Tarpinė suma  

    

  

IŠ VISO  XX  XX    

  

1.9. Išsami planuojamo integruotos teritorinės plėtros miestuose, miesto ir kaimo 

vietovėse, bendruomenės inicijuotos vietos plėtros, visų pirma LEADER, ar kitų 

teritorinių priemonių, įskaitant teisingą pertvarką, pažangiosios specializacijos 

strategijas ir priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo strategijas, parengtas 

naudojantis Sąjungos priemonėmis 2021–2027 m. laikotarpiu, naudojimo apžvalga 

[1 000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies j punkto i papunktis  

Planuojamas teritorinių priemonių 

naudojimas:  

Priemonės 

Integruota teritorinė plėtra     [priemonių ID ir pavadinimų sąrašas]  

Bendruomenės inicijuota vietos plėtra / 

LEADER  

  

 [kitos teritorinės priemonės]    

  

1.10. Iššūkių, susijusių su ūkių atsparumo didinimu ir rizikos valdymu ūkių lygmeniu, 

daugiausia dėmesio skiriant prisitaikymui prie klimato kaitos, rizikos valdymui ir 
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bendro ūkininkų atsparumo ir rizikos aprėpties gerinimui, taip pat parama 

skaitmeninei ir duomenimis grindžiamai žemės ūkio ir kaimo vietovių pertvarkai, 

siekiant didinti jų konkurencingumą, tvarumą ir atsparumą, aprašymas ir plane 

siūlomų reformų, investicijų ir kitų intervencinių priemonių, skirtų šioms problemoms 

spręsti, aprašymas [1 000]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies j punkto ii papunktis  

  Priemonės 

Ūkių atsparumo didinimas ir rizikos 

valdymas   

 [priemonių ID ir pavadinimų sąrašas]  

  

Parama žemės ūkio ir kaimo vietovių 

skaitmeninei pertvarkai  

  

  

1.11. Įnašas į prioritetines sritis, nustatytas Reglamento XX [Sąjungos paramos BŽŪP 

įgyvendinimas] 4 straipsnyje [BŽŪP – prioritetinės aplinkos ir klimato sritys]  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies j punkto iii papunktis  

 

  Priemonės 

Prisitaikymas prie klimato kaitos, 

įskaitant veiksmingą vandentvarką ir 

didesnį atsparumą sausroms ar 

potvyniams 

 [priemonių ID ir pavadinimų sąrašas]  

  

Klimato kaitos švelninimas, įskaitant 

anglies dioksido absorbavimą ir 

atsinaujinančiųjų išteklių energijos 

gamybą ūkyje, įskaitant biodujų 

gamybą 

 

  

Dirvožemio būklė  

Biologinės įvairovės išsaugojimas, 

pavyzdžiui, buveinių ar rūšių, 

kraštovaizdžio elementų, pesticidų 

naudojimo mažinimas 

 

Ekologinio ūkininkavimo plėtra  

 

2. 2 DALIS. Horizontaliosios sąlygos ir principai   

2.1. Teisinės valstybės ir Chartijos horizontaliųjų sąlygų laikymasis [10 000]  



 

LT 21  LT 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies q ir r punktai 

Pateikite atitikties Chartijos horizontaliajai sąlygai, nurodytai 8 straipsnyje [Chartija], 

įsivertinimą 

Aprašymas, kaip planu ir numatomu jo įgyvendinimu užtikrinama, kad būtų laikomasi 9 

straipsnyje [Teisinės valstybės horizontaliosios sąlygos] nurodytos teisinės valstybės 

horizontaliosios sąlygos, pateikiant informaciją apie tolesnius veiksmus, kurių imtasi 

atsižvelgiant į konkrečiai šaliai skirtas rekomendacijas, pateiktas naujausioje teisinės 

valstybės principo taikymo ataskaitoje ir Europos semestre, taip pat priemones tiems 

nustatytiems konkrečios šalies iššūkiams spręsti. 

2.2. Reikšmingos žalos nedarymo principo laikymasis [5 000]   

Mechanizmų, taikomų siekiant užtikrinti, kad įgyvendinant planą būtų laikomasi reikšmingos 

žalos nedarymo principo, aprašymas, įskaitant Reglamento (ES) 202X/XXXX [BŽŪP 

reglamentas] 3 straipsnio 4 dalyje nurodytos apsaugos praktikos aprašymą.   

2.3. Lyčių lygybės principo laikymasis [5 000]   

Mechanizmų, taikomų siekiant užtikrinti, kad įgyvendinant planą būtų laikomasi lyčių 

kokybės principo, aprašymas.   

3. C DALIS. Plano įgyvendinimo tvarka  

3.1. Veiksmingos plano stebėsenos ir įgyvendinimo tvarka  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies g punktas 

Atitinkamos valstybės narės vykdomos veiksmingos plano stebėsenos ir įgyvendinimo 

tvarkos aprašymas:  

Koordinuojančioji institucija: aprašymas, kaip koordinuojančioji institucija bus atsakinga už 

plano koordinavimą pagal 49 straipsnį [koordinuojančiosios institucijos funkcijos] [1 000]  

Vadovaujančioji (-iosios) institucija (-os): aprašymas, kaip vadovaujančioji (-iosios) 

institucija (-os) valdys planą pagal 50 straipsnį [vadovaujančiosios institucijos funkcijos] 

[1 000]  

Mokėjimo agentūros: mokėjimo agentūros (-ų) aprašymas [1 000]  

Audito institucija (-os): audito institucijų ir, jei aktualu, koordinavimo priemonių, taikomų 

metinei audito nuomonei ir auditų santraukai, kurios pateiktos kaip metinio patikinimo 

dokumentų rinkinio dalis, parengti, aprašymas; [nurodykite, ar valstybė narė dalyvauja 

tvirtesnio bendradarbiavimo steigiant Europos prokuratūrą veikloje]. [1 000]  

Numatomo požiūrio, taip pat nacionalinių, regioninių ir vietos valdžios institucijų 

susitarimų dėl atsakomybės už programavimą, įgyvendinimą, finansų valdymą, stebėseną ir 

vertinimą, laikantis valstybės narės institucinės ir teisinės sistemos, aprašymas.  [2 000]  

  

XX lentelė. Vadovaujančioji (-iosios) institucija (-os)  

Skyrius  
Vadovaujančioji 

institucija  

Institucijos 

pavadinimas [500]  

Kontaktinis asmuo 

[200]  
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XX lentelė. Mokėjimo agentūros  

Skyrius  Mokėjimo agentūros  
Institucijos 

pavadinimas [500]  

Kontaktinis asmuo 

[200]  

        

        

        

  

XX lentelė. Audito institucija (-os)  

Skyrius  Audito institucija  
Institucijos 

pavadinimas [500]  

Kontaktinis asmuo 

[200]  

        

        

        

  

3.2. Stebėsenos komitetas (-ai) ir koordinavimo komitetas   

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies g punktas  

Stebėsenos komiteto (-ų) ir koordinavimo komiteto organizavimo ir struktūros aprašymas; 

plano stebėsenai užtikrinti numatyta tvarka atitinka XX straipsnį [Stebėsenos komitetas ir 

koordinavimo komitetas]. [1 000]  

3.3. Partnerystė ir daugiapakopis valdymas 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies g punktas ir k punkto i papunktis  

Visų veiksmų, kuriais užtikrinamas partnerių dalyvavimas, įskaitant konsultacijų ir 

dialogo procesą, kuris vyko rengiant planą ir kiekvieną jo skyrių, santrauka, įskaitant 

paaiškinimą, su kuriais suinteresuotaisiais subjektais konsultuotasi, kaip jie buvo atrinkti, kaip 

užtikrintas atstovavimas jiems ir kaip jų indėlis atsispindi plane pagal partnerystės elgesio 

kodeksą. [2 000]  

3.4. [kai tinkama] Techninė parama  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies g punktas 

Galimų techninės paramos poreikių planui įgyvendinti aprašymas. 

3.5. Keitimasis žiniomis 
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Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies k punkto ii papunktis  

Žemės ūkio žinių ir inovacijų sistemos strategijos, skirtos keitimuisi žiniomis, inovacijoms ir 

ūkių konsultavimo paslaugoms stiprinti, aprašymas pagal Reglamento 202X/XXXX [BŽŪP 

reglamentas] 20 straipsnį [ŽŪŽIS] [2 000]  

3.6. Žemės ūkio produktų platinimas 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies k punkto iii papunktis  

Mokykloms skirtos ES programos tvarkos aprašymas pagal Reglamento 202X/XXXX [BRO 

reglamentas] XX straipsnį [Mokykloms skirta ES programa] [2000]  

3.7. Tvarka, kuria užtikrinama ES finansinių interesų apsauga  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies m punktas  

Aprašymas, ar valstybės narės sistema ir tvarka yra pakankamos, kad būtų užtikrintas 

reguliarus, veiksmingas ir efektyvus Sąjungos išteklių naudojimas, laikantis patikimo finansų 

valdymo ir Sąjungos finansinių interesų apsaugos principų, remiantis III priede nustatytais 

pagrindiniais reikalavimais. [10 000]  

3.8. Nustatyta tvarka, kuria užtikrinama, kad būtų laikomasi įsipareigojimų tęsti 

mokėjimus   

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies n punktas  

Tvarkos, kuria užtikrinama, kad mokėjimo terminų nutraukimo arba Sąjungos finansavimo 

sustabdymo, finansinių pataisų ar kitų priemonių, kuriomis siekiama užtikrinti Sąjungos 

finansinių interesų apsaugą, atveju valstybė narė laikytųsi savo įsipareigojimo tęsti mokėjimus 

naudos gavėjams, gavėjams, galutiniams gavėjams, rangovams ir dalyviams.] [2 000]  

3.9. Numatomo plano komunikacijos ir matomumo užtikrinimo metodo aprašymas  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies g punktas  

Tvarkos, taikomos siekiant užtikrinti Sąjungos finansavimo matomumą, visų pirma viešinant 

veiksmus ir jų rezultatus ir informuojant gavėjus apie Sąjungos paramos buvimą arba 

įpareigojant kitus finansų tarpininkus informuoti tokius galutinius paramos gavėjus, 

aprašymas. [2 000]  

3.10. [kai tinkama] Galiojančios saugumo priemonės   

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies o punktas  

Saugumo įsivertinimas, grindžiamas bendrais objektyviais kriterijais, kuriais remiantis 

nustatomos saugumo problemos ir išsamiai nurodoma, kaip tos problemos bus sprendžiamos 

siekiant laikytis atitinkamų Sąjungos ir nacionalinės teisės aktų. [2 000]  

  

II ANTRAŠTINĖ DALIS. SKYRIAI  

Kiekvienam skyriui:  

1. Skyriai  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies e punktas 

1.1. Intervencijos strategija:   

Esamų šio skyriaus uždavinių ir tikslų aprašymas   

Teksto laukelis [10 000]  
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1.2. Analizė, kaip priemonėmis sprendžiami nustatyti uždaviniai ir siekiama 

atitinkamų politikos tikslų 

Teksto laukelis [10 000]  

1.3. Į skyrių įtrauktų priemonių (ir, jei taikytina, kitų plano skyrių priemonių ir 

nacionalinių priemonių) sinergijos aprašymas  

Teksto laukelis [5 000]  

  

2. Priemonės  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies e punktas  

2.1. Priemonės pobūdis, rūšis ir dydis, nurodant, ar tai yra nauja priemonė, ar esama 

priemonė, kurią ketinama pratęsti naudojant plano paramą  

Teksto laukelis [500]  

  

2.2. Išsami informacija apie priemonės tikslą   

Teksto laukelis [5 000]  

  

2.3. Išsami informacija apie tai, kam skirta priemonė   

Teksto laukelis [1 500]  

BŽŪP intervencinių priemonių atveju analizė turėtų apimti: 

– sąvokų ir elementų, būtinų siekiant užtikrinti, kad X straipsnyje [Paramos rūšys] 

nurodytos BŽŪP pajamų paramos intervencinės priemonės ir kitos BŽŪP 

intervencinės priemonės būtų skirtos tiems, kuriems labiausiai reikia BŽŪP paramos, 

aprašymą, įskaitant sąvokas „žemės ūkio veikla“, „žemės ūkio paskirties žemė“, 

„reikalavimus atitinkantis hektaras“, „ūkininkas“, „jaunasis ūkininkas“ ir „naujas 

ūkininkas“; 

– pasirinktų sektorių ir grupių pasirinkimo ir papildomumo su kitomis planuose 

nustatytomis BŽŪP intervencinėmis priemonėmis ir priemonėmis aprašymą. 

2.4. Priemonės įgyvendinimo tvarkaraštis  

Teksto laukelis [500]   

  

2.5. Ar priemonė padeda:  

Priemonė padeda siekti bendrosios rinkos 

tikslų  

Jei taip,  

TAIP / NE  

Parama bendriems Europos interesams 

svarbiems projektams (BEISP) 

Reglamente (ES) 2024/1679 apibrėžti projektai, 

visų pirma vykdomi pagrindiniame ir 
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išplėstiniame pagrindiniame tinkle  

Pagal planą teikiama parama bendro intereso 

projektams, kaip apibrėžta Reglamente (ES) 

2022/869  

  

Pagal planą teikiama parama kitiems 

tarpvalstybiniams, tarptautiniams ar 

daugiašaliams projektams  

  

Pagal planą teikiama parama veiksmams, 

kuriems suteiktas ženklas  

 

2.6. Išsami informacija apie tikslinę geografinę vietovę  

Teksto laukelis [1 500]   

  

2.7. Teritorinis priemonės matmuo 

Nuoroda: Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] 14 straipsnio 4 dalis ir II priedas 

Priemonės ID 

Regionas 

pagal Komisijos reglamentą 

(ES) 2023/674 

(jei taikoma) 

Tikslinės teritorijos 

rūšis 

Priemonė, skirta 

atokiausiam regionui / 

retai apgyvendintam 

šiauriniam regionui / 

rytiniam pasienio 

regionui 

    [NUTS 2 arba NUTS 3 

lygis] 

  [teritorijos rūšies 

matmens kodas] 

[pažymėkite langelį] 

       

       



 

LT 26  LT 

3. Intervencinės priemonės pagal bendrą žemės ūkio politiką   

Nuoroda: 22 straipsnio 1 dalies e punktas  

3.1. Ši struktūrizuota informacija: 

  

BŽŪP 

nacionalinėse 

rekomendacij

ose nustatyti 

konkretūs 

politikos 

iššūkiai 

Tenkina

mi 

poreikiai 

Priemonė 

/ 

intervenci

nė 

priemonė 

Teritori

nė 

taikymo 

sritis / 

matmuo 

Tikslini

ų 

vietovių 

tipas 

BŽŪP 

prioritetin

ės 

aplinkos 

ir klimato 

sritys 

 

Tinkamu

mo 

finansuoti 

sąlygos 

[pagal 

atitinkamą 

straipsnį] 

Tinkamu

mo sąlygų 

stebėsena 

(per BPD) 

Ūkininkavi

mo 

praktika, 

kuriai 

taikoma 

priemonė 

(jei 

taikoma) 

Konkrečios sąlygos / paskatos / prioritetas taikomas: 

Jauniesie

ms 

ūkininkam

s 

Moteri

ms 

Skaitmenizaci

jai 

Dalijimui

si 

duomenim

is 

Keitimui

si 

žiniomis 

/ 

mokymu

i 

[sąrašas] [500] 
 

[sąrašas

] 

[sąraša

s] 
[sąrašas] 

 

[Taip / 

ne / iš 

dalies] 

 

[sąrašas] 
[TAIP / 

NE] 

[TAIP / 

NE] 
[TAIP / NE] 

[TAIP / 

NE] 

[TAIP / 

NE] 
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Kai aktualu, į analizę taip pat gali būti įtraukta: 

1. Reglamento 202X/XXXX [BRO] XX straipsnyje [sektorių intervencinės priemonės] 

nurodytų sektorių intervencinių priemonių atveju – tvarkos, taikomos veiklos vykdytojams, 

kurie naudojasi intervencinėmis priemonėmis tuose sektoriuose, aprašymas. 

2. Mokykloms skirtos ES programos, nurodytos Reglamento 202X/XXXX [BRO 

reglamentas] 27 straipsnyje, atveju – 

a) mokykloms skirtos ES programos dalyviai; 

b) produktų, kurie gali būti tiekiami ir platinami, sąrašas ir prioritetų nustatymo 

kriterijai; 

c) papildomas nacionalinis finansavimas.  

Apie kiekvieną BŽŪP intervencinę priemonę, kuriai skiriamas X straipsnyje nurodytas 

papildomas nacionalinis finansavimas, pateikiama ši informacija:  

XXX straipsnis, pagal kurį skiriamas 

finansavimas 

tekstas 

Nacionalinis teisinis finansavimo skyrimo 

pagrindas 

tekstas 

Plane numatyta intervencinė priemonė, kuriai 

skiriamas finansavimas 

tekstas 

Bendras papildomo nacionalinio finansavimo 

biudžetas (eurais) 

skaičius 

Papildomumas:  

a) daugiau paramos gavėjų;  

b) aukštesnio intensyvumo parama;  

c) tam tikrų intervencinių priemonių veiksmų 

finansavimas. 

Nurodykite taikytinas priemones ir, jei 

būtina, pateikite papildomą informaciją. 

Pagal SESV 42 straipsnį (jei pasirinkote NE, nurodykite valstybės 

pagalbos peržiūros priemonę) 

 

3.2. Priemonių, kuriomis užtikrinama, kad būtų laikomasi atsakingo ūkininkavimo 

sistemos (VR), aprašymas [2 000]  

Nuoroda: Reglamento 202X/XXXX [BŽŪP reglamentas] 3 straipsnis [Atsakingas 

ūkininkavimas], 6 straipsnio 3 dalis [Horizontalieji principai], 22 straipsnio 2 dalies l punktas 

Mechanizmų, taikomų siekiant laikytis 6 straipsnio 3 dalyje [kiti horizontalieji principai, 

atsakingas ūkininkavimas] nustatytų sąlygų, aprašymas    

    

4. Lytis   

Nuoroda: Nuoroda: 6 straipsnio 2 dalis pagal Reglamento XX [Veiklos rezultatų reglamentas] 

13 straipsnį  
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Informacija apie tai, kaip įtrauktos priemonės atitinka lyčių lygybės principą, laikantis lyčių 

aspekto integravimo metodikos.   

Priemonės ID  Intervencinės priemonės 

sritis  

Lyčių lygybės įvertis   

Priemonės ID 1  Intervencinės priemonės 

sritis 1 (veiklos lygis)  

Lyčių lygybės įvertis 2  

Priemonės ID 1  Intervencinės priemonės 

sritis 2  

Lyčių lygybės įvertis 1  

Priemonės ID 2  Intervencinės priemonės 

sritis 

Lyčių lygybės įvertis 0 ] 

  

      

5. Tarpinės reikšmės, siektinos reikšmės ir tvarkaraštis  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies e punktas  

Lentelė, kurioje nurodomos skyrių tarpinės reikšmės, siektinos reikšmės ir tvarkaraštis, 

pateikiant šią informaciją:  
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Priemon

ės ID 

 

Priemonės 

pavadinim

as 

Pirmini

s   

konkret

us 

tikslas 

Antrinis 

konkret

us 

tikslas 

Finansuoja

ma 

dotacijomis 

arba 

paskolomis 

Tarpinė 

reikšmė 

arba 

siektina 

reikšmė 

(nuorod

os 

numeris

) 

Tarpinės 

reikšmės / 

siektinos 

reikšmės 

pavadinim

as 

Kokybin

iai 

rodikliai 

(tarpinės 

reikšmės

) 

Kiekybiniai rodikliai 

(tikslai), nustatyti 

Reglamente XXX 

(Veiklos rezultatų 

reglamentas) 

Orientacinis 

reikšmių 

pasiekimo 

tvarkaraštis 

Kiekvien

os 

tarpinės 

ir 

siektinos 

reikšmės 

aprašym

as 

[1 000] 

Vadovaujančiosi

oms 

institucijoms 

skirta suma* 

Išmokos 

vertė 

[susijusi 

su 

Komisijo

s 

mokėjim

ais 

valstybei 

narei]* 

Geografinė 

aprėptis, 

teritorinis 

aspektas 

(nacionalini

ai, regionų 

kategorijos, 

kai 

taikoma) 

Finansin

ės 

priemon

ės rūšis 

[kai 

taikoma] 

(garantij

a, 

nuosava

s 

kapitalas 

arba 

paskola) 

 

Priemonė

s, 

įtrauktos 

į socialinį 

klimato 

planą, 

kurį 

valstybė 

narė 

pateikė 

pagal 

Reglame

ntą (ES) 

2023/955 

TAIP / 

NE 

        

Matavi

mo 

vienetas 

Pradin

ė 

reikš

mė 

Siekti

na 

reikšm

ė 

Ketvirt

is 

Met

ai 
      

*Kaip nurodyta SFC  

 

Lentelė, kurioje nurodomi rezultatai ir intervencinių priemonių įgyvendinimo tvarkaraštis: 

Nuoroda:  Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies e punktas  

Eilės 

numeris 

Intervencinė 

priemonė 

Rezultatų 

pavadinimas 

Tikslinis 

sektorius, 

ūkininkų 

Kiekybiniai 

rodikliai, 

nustatyti 

Rezultatų vieneto vertė 

 

Įsipareigojimo 

vieneto vertė 

apskaičiuojant 

Reikšmių 

pasiekimo 

Bendros numatomos 

išlaidos 

Intervencinių 

priemonių sritis 



 

LT 30  LT 

grupė, 

plotas 

Reglamente 

XXX (Veiklos 

rezultatų 

reglamentas) 

 vidutinę 

žemės ūkio 

veiksmų 

rezultatų 

vertę 

tvarkaraštis  

Matavimo 

vienetas 

 

Atliktas 

darbas  

Vienodas 

arba 

vidutinis 

 

Tipas 

(fiksuotoji 

suma, 

papildomas 

finansavimas 

ar kt.) 

Ne 

mažiau 

kaip 

Ne 

daugiau 

kaip 

 Ketvirtis Metai Sąjungos 

įnašas 

Valstybės narės 

įnašas 
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6. Tarpinių reikšmių, siektinų reikšmių ir rezultatų pasiekimo tikrinimas 

Nuoroda: 58 straipsnio 2 dalies i punktas  

Priemonės 

ID 

 

Tarpinės 

reikšmės / 

tikslai / 

rezultatai 

aprašykite, kokiu (-iais) dokumentu (-

ais) / sistema bus remiamasi tikrinant, 

ar pasiektas rezultatas arba ar įvykdyta 

sąlyga (ir, kai aktualu, kiekvienas iš 

tarpinių rezultatų); 

 

aprašykite, kaip bus atliekami valdymo 

patikrinimai (įskaitant patikrinimus 

vietoje); 

 

aprašykite, kokia bus atitinkamų 

duomenų / dokumentų rinkimo ir 

saugojimo tvarka. 

[2 000] 

 

Audito sekos užtikrinimo 

tvarka 

Nurodykite už šią tvarką 

atsakingą (-us) subjektą (-

us). 

[1 000] 
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7. Finansavimas, išlaidos ir socialinis tikslas  

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies f ir s punktai, 20 straipsnis 

Kiekvienos priemonės atveju:  

Skyriaus 

ID 

Priemonės 

ID 

Reforma / 

investicijos / 

kitos 

intervencinės 

priemonės  

Vieneto 

įkainis (jei 

taikoma)  

Kiekis / tūris 

(jei taikoma)  

Numatomos 

bendros 

išlaidos 

(EUR)  

ES 

finansinis 

įnašas 

Gautas 

nacionalinis 

įnašas (%) 

Intervencinių 

priemonių 

sritis  

Rezultato 

rodiklis (jei 

taikoma) 

Naudota metodika ir 

išlaidų aprašymas, 

įskaitant šaltinį ir 

nurodant ankstesnius 

investicijų / reformų 

projektus, kurie yra 

išlaidų sąmatos ir šių 

projektų išlaidų 

šaltinio lyginamieji 

standartai. 

[1 000] 

Numatomų išlaidų 

patikimumo ir 

pagrįstumo 

pagrindimas, kai 

reikia, atsižvelgiant į 

nacionalinius 

ypatumus ir 

koregavimo 

metodus   

[1 000]  
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8. Koordinavimas / atskyrimas ir papildomumas  

Nuoroda: 7 straipsnio 5 dalis  

Aprašymas, kaip į skyrių įtrauktos priemonės dera su kitomis plane numatytomis 

priemonėmis ir (arba) kitomis priemonėmis, remiamomis kitomis Sąjungos priemonėmis. 

[2 000]  

*** 

9. Visų skyrių santrauka 

Nuoroda: 22 straipsnio 2 dalies f punktas 

Skyrius Numatomos 

bendros išlaidos 

(absoliučiosios ir 

viso plano 

procentinė dalis) 

Sąjungos finansinis 

įnašas 

Gautas nacionalinis 

įnašas (%) 

xx skyrius        

xx skyrius        

xx skyrius        

        

Lankstumo suma    25 % viso Sąjungos 

įnašo  

  

IŠ VISO         

  

  

[1] [Reikšmingos žalos nedarymo principas] 

 

https://euc-word-edit.officeapps.live.com/we/wordeditorframe.aspx?ui=en-US&rs=en-IE&wopisrc=https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%2Fsites%2Fbudg-b1%2F_vti_bin%2Fwopi.ashx%2Ffiles%2F5cd70a192e4d4d16b590655227ac889b&wdenableroaming=1&mscc=1&hid=7293ABA1-0081-0000-0095-691CE4C18810.0&uih=sharepointcom&wdlcid=en-US&jsapi=1&jsapiver=v2&corrid=1dcded1e-39ff-9941-5287-04a7babe478b&usid=1dcded1e-39ff-9941-5287-04a7babe478b&newsession=1&sftc=1&uihit=docaspx&muv=1&ats=PairwiseBroker&cac=1&sams=1&mtf=1&sfp=1&sdp=1&hch=1&hwfh=1&dchat=1&sc=%7B%22pmo%22%3A%22https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%22%2C%22pmshare%22%3Atrue%7D&ctp=LeastProtected&rct=Normal&wdorigin=ItemsView&wdhostclicktime=1750854160479&afdflight=88&csc=1&instantedit=1&wopicomplete=1&wdredirectionreason=Unified_SingleFlush#_ftnref1
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VI PRIEDAS  

Įnašo siekiant socialinių tikslų metodika 

Taikydamos 22 straipsnio 2 dalies i punkto ii papunktį ir atsižvelgdamos į konkrečius 

nacionalinius ir regioninius poreikius ir iššūkius, nustatytus, inter alia, Europos semestre ir 

laikantis Europos socialinių teisių ramsčio, valstybės narės savo planuose išteklius sutelkia į 

šias priemones: 

(a) skatinti aktyvią įtrauktį ir socialinę ir ekonominę integraciją, siekiant propaguoti 

lygias galimybes, nediskriminavimą ir aktyvų dalyvavimą, ir gerinti įsidarbinamumą, 

ypač palankių sąlygų neturinčių grupių, trečiųjų šalių piliečių, įskaitant migrantus ir 

marginalizuotas bendruomenes; 

(b) spręsti materialinio nepritekliaus problemą labiausiai skurstantiems asmenims, 

teikiant pagalbą maistu ir (arba) pagrindinę materialinę pagalbą ir įgyvendinant 

papildomas priemones, kuriomis remiama jų socialinė įtrauktis; 

(c) įgyvendinti vaiko garantijų sistemą vykdant tikslinius veiksmus ir struktūrines 

reformas, kuriomis siekiama kovoti su vaikų skurdu, visų pirma tose valstybėse 

narėse, kuriose, remiantis 2024 ir 2026 m. Eurostato duomenimis, vidutinis jaunesnių 

nei 18 metų vaikų, kuriems gresia skurdas ar socialinė atskirtis, lygis viršija Sąjungos 

vidurkį; 

(d) įgyvendinti Jaunimo garantijų iniciatyvą vykdant tikslinius veiksmus ir struktūrines 

reformas, kuriomis siekiama remti jaunimo užimtumą, profesinį rengimą ir mokymą, 

visų pirma valstybėse narėse, kuriose, remiantis 2024 ir 2026 m. Eurostato 

duomenimis, vidutinis 15–29 m. nesimokančio, nedirbančio mokymuose 

nedalyvaujančio jaunimo lygis viršija Sąjungos vidurkį. 

Orientacinės sumos, skirtos pirmiau nurodytoms priemonių kategorijoms, pateikiamos pagal 

V priede pateiktą plano šabloną ir suderintos su Komisija. 
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VII PRIEDAS  

Teritorinio įnašo metodika 

Taikydamos 22 straipsnio 2 dalies h punktą, valstybės narės skiria išteklius toliau nurodytoms 

regionų kategorijoms, atsižvelgdamos į:  

(a) mažiau išsivysčiusių regionų, kurių BVP vienam gyventojui, apskaičiuotas 

perkamosios galios standartais (2021–2023 m.), yra mažesnis nei 75 % ES 27 

vidurkio, konkrečius poreikius ir iššūkius; 

(b) pertvarkos regionų, kurių BVP vienam gyventojui, apskaičiuotas perkamosios galios 

standartais (2021–2023 m.), yra 75–100 % ES-27 vidurkio, konkrečius poreikius ir 

iššūkius; 

(c) labiau išsivysčiusių regionų, kurių BVP vienam gyventojui, išreikštas perkamosios 

galios standartais (2021–2023 m.) yra lygūs 100 % ES 27 vidurkio arba jį viršija, 

konkrečius poreikius ir iššūkius; 

(d) salų ir atokiausių regionų konkrečius poreikius ir iššūkius, pavyzdžiui, dėl būsto, 

transporto ir jo priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo, vandentvarkos ir 

atliekų tvarkymo, prisitaikymo prie klimato kaitos, galimybių naudotis sveikatos 

priežiūros paslaugomis ir ekonominio vystymosi, siekiant atsižvelgti į jų socialinės ir 

ekonominės struktūros padėtį, kurią sunkina jų tam tikri konkretūs ypatumai, labai 

ribojantys šių regionų plėtrą;  

(e) rytinių pasienio regionų (NUTS 2 regionų, turinčių sienas su Rusija, Baltarusija) 

konkrečius poreikius ir iššūkius, visų pirma saugumo, sienų valdymo ir ekonominės 

plėtros srityse;  

(f) retai apgyvendintų šiaurinių regionų, kurie turi didelių ir nuolatinių gamtinių arba 

demografinių trūkumų, konkrečius poreikius ir iššūkius, visų pirma susijusius su 

sujungiamumu ir prieinamumu;  

(g) kaimo vietovių, ypač tų, kurios susiduria su struktūrinėmis problemomis, pavyzdžiui, 

patrauklių užimtumo galimybių trūkumu, įgūdžių trūkumu, nepakankamomis 

investicijomis į plačiajuostį ryšį ir junglumą, skaitmeninę ir kitą infrastruktūrą ir 

esmines paslaugas, taip pat jaunimo išvykimu, konkrečius poreikius ir iššūkius, 

stiprinant socialinę ir ekonominę struktūrą šiose vietovėse, visų pirma kuriant darbo 

vietas, remiant jaunimą ir kartų kaitą;  

(h) pramonės pertvarkos paveiktų vietovių, ypač tų, kurioms kyla didelių socialinių ir 

ekonominių iššūkių dėl pertvarkos proceso siekiant įgyvendinti Sąjungos 2030 ir 

2040 m. energetikos ir klimato srities tikslus ir ne vėliau kaip 2050 m. užtikrinti 

Sąjungos neutralaus poveikio klimatui ekonomiką, konkrečius poreikius ir iššūkius;  

(i) konkrečius poreikius ir iššūkius miestų teritorijose (tvari miestų plėtra); 

(j) konkrečius poreikius ir iššūkius, nustatytus planuojant naudoti integruotas teritorines 

investicijas, vykdant bendruomenės inicijuotą vietos plėtrą ar taikant kitas teritorines 

priemones, įskaitant teisingą pertvarką ir pažangiosios specializacijos strategijas. 

Orientacinės sumos, pagal pirmiau nurodytą metodiką skirtos pirmiau nurodytoms priemonių 

kategorijoms, pateikiamos pagal V priede pateiktą plano šabloną ir suderintos su Komisija.  
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VIII PRIEDAS  

Tarpinių ir siektinų reikšmių pasiekimo vertinimo kriterijai 

Vertinant, ar pasiektos 63 straipsnio 3 dalyje nustatytos tarpinės ir siektinos reikšmės, 

atsižvelgiama į:  

• planuojamos ir rezultatais grindžiamos tarpinės reikšmės ir siektinos reikšmės tikslą 

ir tikėtiną rezultatą, atsižvelgiant į joje nustatytų atskirų reikalavimų įvykdymą; 

• aplinkybes, nurodytas priemonės, kuriai priklauso tarpinė reikšmė arba siektina 

reikšmė, aprašyme ir kituose atitinkamuose nacionalinės ir regioninės partnerystės 

plano skirsniuose; 

• dokumentus, kurie 22 straipsnio 2 dalyje išvardyti kaip orientacinis plano rengimo 

pagrindas, ir per SFC pateiktus dokumentai, taip pat visus papildomus vykdymo 

paaiškinimus, įskaitant susirašinėjimą su nacionalinėmis ir regioninėmis valdžios 

institucijomis;  

• kitus duomenis ar informacijos šaltinius, susijusius su kokybiniais aspektais ir 

aplinkybėmis, susijusiais su tarpinės arba siektinos reikšmės pasiekimu; 

• taikomus įvairius metodus ar procedūras, palyginti su iš pradžių numatytais metodais 

ar procedūromis; 

• tai, ar nukrypimas nuo tarpinės reikšmės arba siektinos reikšmės aprašymo 

formuluotės trukdo ją pasiekti ir pasiekti numatytą rezultatą arba reiškia taikytinų 

teisės aktų pažeidimą. 
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IX PRIEDAS  

Plano priemonių įgyvendinimo pažangos ataskaitų teikimas 

(pateikiama valdymo pareiškimo priede) 

Nuoroda: 58 straipsnio [Valstybių narių pareigos] 4 dalis, 59 straipsnio [Metinis patikinimo 

dokumentų rinkinys] 1 dalies a punktas 

1. Ataskaitiniu laikotarpiu (praėjusiais finansiniais metais) pateiktos mokėjimo 

paraiškos, įskaitant informaciją apie išankstinį finansavimą 

  

Ataskaitinis 

laikotarpis 

(finansiniai metai) 

Mokėjimo 

paraiškos numeris 

Mokėjimo 

paraiškos 

pateikimo data 

 

Prašomos 

sumokėti sumos 

20xx 
 

20xx m. xx xx d. xx EUR 

20xx  20xx m. xx xx d. xx EUR 

20xx  […] […] 

 

Iki šiol gautas išankstinis 

finansavimas 

xx EUR 

 

2. Pažanga įgyvendinant priemones  

  

Investicijos Siektina 

reikšmė 

Padaryta pažanga Padarytos 

pažangos išmokos 

vertė (suma EUR) 

 

    Pažanga, padaryta siekiant tikslo 

ataskaitos pateikimo metu, 

remiantis naujausia įgyvendinimo 

padėtimi  

ARBA   

  

▫ Nepadaryta jokios pažangos 

(0 % įvertinimas)  

▫ Nedidelė pažanga (33 % 

įvertinimas)  

▫ Didelė pažanga (66 % 

įvertinimas)  
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▫ Įgyvendinta (100 %)  

 

Reformos arba 

investicijos 

Tarpinė 

reikšmė 

Padaryta pažanga Padarytos 

pažangos išmokos 

vertė (suma EUR)   

 

    ▫ Nepadaryta jokios pažangos 

(0 % – neįsigaliojo / nepriimta)  

  

▫ Įgyvendinta (100 % – 

įsigaliojo / priimta)   

  

Kitos intervencinės 

priemonės 

(išmokos pagal 

išdirbius) 

Matavimo 

vienetas 

Padaryta pažanga 

 

Padarytos 

pažangos vertė 

(EUR) 

 

    Ataskaitų teikimo metu pasiektas 

rezultatas, grindžiamas naujausia 

įgyvendinimo padėtimi 
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X PRIEDAS  

Sumos, kurią numatyta nurodyti mokėjimo paraiškose, prognozės šablonas 

Nuoroda: 50 straipsnio [Koordinuojančiosios institucijos funkcijos] 1 dalies d punktas 

Numatomas Sąjungos įnašas  

[Einamieji kalendoriniai metai]  [Ateinantys kalendoriniai metai]  

Mokėjimo paraiška Nr. 1  
Mokėjimo paraiška 

Nr. [x]  

Mokėjimo paraiška 

Nr. [iki 6 per metus]  
Mokėjimo paraiška Nr. 1  

Mokėjimo paraiška 

Nr. [x]  

Mokėjimo paraiška 

Nr. [iki 6 per metus]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

[Numatoma pateikimo 

data]  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

Eilės 

numeris  

Numatoma 

suma  

x  x EUR                      

…  …                      

                        

                        

Tarpinė 

suma  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

Techninė 

parama  

[automatinis 

skaičiavimas 

SFC]  

IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  IŠ VISO  x EUR  
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XI PRIEDAS  

Mokėjimo paraiškos šablonas 

Nuoroda: 65 straipsnio [Mokėjimo paraiškų teikimas ir vertinimas] 2 dalis 

NACIONALINĖS IR REGIONINĖS PARTNERYSTĖS PLANAS 

Valstybė narė  

Komisijos sprendimas, kuriuo patvirtinamas planas:  

Komisijos sprendimo data:  

Mokėjimo paraiškos numeris:  

Mokėjimo paraiškos pateikimo data:  

Tarpinių ir siektinų reikšmių, dėl kurių prašoma mokėjimo, skaičius  

Iš jų finansuojama dotacijomis  

Iš jų finansuojama paskolomis (jei taikoma)  

Visa suma, kurios prašoma pasiektoms tarpinėms reikšmėms ir siektinoms reikšmėms pasiekti  

Bendra suma, kurios prašoma kitoms intervencinėms priemonėms:  

Prašoma finansinės paramos suma:  

Visa prašoma suma   

Iš jų finansuojama dotacijomis  

Iš jų finansuojama paskolomis (jei taikoma)  
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TARPINIŲ IR SIEKTINŲ REIKŠMIŲ, DĖL KURIŲ PRAŠOMA MOKĖJIMO, SĄRAŠAS 

Eilės 

numeris 

Konkretus 

tikslas 
Skyrius Priemonė 

Finansu

ojama 

dotacijo

mis arba 

paskolo

mis 

Tarpinės 

reikšmės / 

/ siektinos 

reikšmės 

pavadinim

as 

Kokybiniai 

rodikliai 

(tarpinės 

reikšmės) 

Kiekybiniai rodikliai (tikslai), nustatyti 

Reglamente XXX (Veiklos rezultatų 

reglamentas)  

Reikšmių 

pasiekimo 

tvarkaraštis 

Prašoma 

suma 

Institucija, 

atsakinga už 

atitinkamos 

tarpinės ir (arba) 

siektinos 

reikšmės 

pasiekimo 

tikrinimą ir 

audito sekai 

užtikrinti 

reikalingų 

dokumentų 

saugojimą 

Matavimo 

vienetas 

Pradinė 

reikšmė 

Pradini

s tikslas 

Pasiektas 

tikslas 

 

Ketvirtis Metai 

                              

Iš viso prašoma dotacijų      

Iš viso prašoma paskolų      

 

Išdirbiais grindžiamoms intervencinėms priemonėms  

Eilės 

numeris 

Konkretus 

tikslas 
Skyrius Priemonė 

Išdirbio rodiklis, kaip nustatyta Reglamente XXX (Veiklos rezultatų reglamentas) 

Prašoma 

suma 

Institucija, 

atsakinga už 

pateiktos 

informacijos 

tikrinimą ir audito 

sekai užtikrinti 

reikalingų 

dokumentų 

saugojimą 

Matavimo vienetas Išdirbis, apie kurį pranešta 
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Iš viso prašoma išdirbiu grindžiamoms intervencinėms priemonėms   

 

Mokėjimas bus atliktas į šią banko sąskaitą: 

Nurodytasis subjektas  

Bankas  

SWIFT (BIC)  

Banko sąskaita (IBAN)  

Sąskaitos turėtojas (jei tai nėra nurodytasis subjektas)  
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XII PRIEDAS.  

Valdymo pareiškimo šablonas 

Nuoroda: 59 straipsnio [Metinis patikinimo dokumentų rinkinys] 1 dalies c punktas 

Aš, (mes) toliau pasirašęs (-ę), [vardas (-ai), pavardė (-ės)], kaip [valstybės narės atsakingos 

institucijos] [pareigos], atsižvelgdamas (-i) į savo įsipareigojimus pagal Reglamentą XX 

[Fondas]   

Šiuo dokumentu pareiškiu, kad, atsižvelgiant į [šalies] nacionalinės ir regioninės partnerystės 

plano įgyvendinimą, patvirtintą [data] Komisijos įgyvendinimo sprendimu dėl [valstybės 

narės] nacionalinės ir regioninės partnerystės plano vertinimo patvirtinimo ([nuoroda]), 

mano (mūsų) nuomone ir remdamasis (-iesi) turima informacija, visų pirma plane aprašytų 

nacionalinių kontrolės ir audito sistemų rezultatais:   

1. lėšos buvo tinkamai panaudotos laikantis taikytinų teisės aktų, kad būtų pasiekti 

nacionalinės ir regioninės partnerystės plane nustatyti tikslai; 

2. Komisijai pateiktose mokėjimo paraiškose [kaip nurodyta 59 straipsnio [Patikinimo 

dokumentų rinkinys] 1 dalies a punkte] pateikti 20[xx] finansinių metų duomenys yra 

išsamūs, tikslūs ir patikimi, kad informacija apie plano priemonių įgyvendinimo 

pažangą [pridedama] teisingai ir sąžiningai atspindi įgyvendinimo pažangą ir kad yra 

užtikrinta atitinkamų priemonių audito seka; 

3. įdiegtos valdymo ir kontrolės sistemos veikia tinkamai, jomis užtikrinamas 

pagrindinių operacijų teisėtumas ir tvarkingumas ir suteikiamas reikiamas 

patikinimas, kad lėšos buvo valdomos laikantis visų taikytinų taisyklių, be kita ko, 

taisyklių dėl pažeidimų, įskaitant interesų konfliktus, korupciją, dvigubą finansavimą 

ir sukčiavimo prevenciją, prevencijos, nustatymo, ištaisymo, pranešimo apie juos ir 

tolesnių veiksmų, laikantis patikimo finansų valdymo principo ir taikytinų teisės aktų 

[įskaitant taikytinas viešųjų pirkimų ir valstybės pagalbos taisykles]. 

Patvirtinu, kad auditų ir kontrolės ataskaitų metu nustatyti pažeidimai, susiję su plano 

įgyvendinimu, buvo tinkamai ištaisyti ir dėl jų (ne)buvo atšauktos su atitinkama priemone 

susijusios tarpinės ar siektinos reikšmės. Atšaukimo atveju nurodykite atšaukimo pobūdį ir 

apimtį. Prireikus buvo imtasi tinkamų tolesnių veiksmų dėl tose ataskaitose nurodytų 

kontrolės sistemos pažeidimų ir trūkumų.   

Patvirtinu, kad man nežinoma jokių su plano įgyvendinimu susijusių neatskleistų su reputacija 

susijusių faktų, kurie galėtų pakenkti Europos Sąjungos interesams.   

[Tačiau reikėtų atkreipti dėmesį į šias išlygas:........] (jei netaikoma, išbraukite šį sakinį)   

[Atsižvelgiant į ankstesniame valdymo pareiškime pateiktą išlygą – [nuoroda] –   

[informacija apie tolesnius veiksmus].] (jei netaikoma, išbraukite šį sakinį)   

Vieta Data   

(parašas)   

[Pasirašančio asmens vardas, pavardė ir pareigos]   
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XIII PRIEDAS  

Metinės audito nuomonės šablonas 

Nuoroda: 53 straipsnio [Audito institucijos funkcijos] 2 dalies a punktas 

1.   ĮVADAS   

Aš (mes), toliau pasirašęs (-ę), atstovaudamas (-i) [audito institucijos (-ų) pavadinimas], 

būdamas (-i) nepriklausomas (-i), kaip nustatyta Reglamento XX [NRP reglamentas] 49 

straipsnio [Planų institucijos] 5 dalyje, atlikau (-ome):   

i. Komisijai pateiktose mokėjimo paraiškose nurodytų [20xx] finansinių metų 1 dalies 

a punkte] duomenų išsamumo, tikslumo ir patikimumo [kaip nurodyta 59 straipsnio 

[Patikinimo dokumentų rinkinys],  

ii. lėšų naudojimo laikantis taikytinų teisės aktų ir  

iii. valdymo ir kontrolės sistemos veikimo auditą   

 ir patikrinau (-ome):    

i. valdymo pareiškimą (-us) [parengtą (-us) ir pasirašytą (-us) vadovaujančiųjų 

institucijų] pagal 59 straipsnio [Metinis patikinimo dokumentų rinkinys] 1 dalies a 

punktą,   

kad pagal 53 straipsnio [Audito institucijos funkcijos] 2 dalies a punktą pateikčiau (-tume) 

audito nuomonę.   

2.   AUDITO INSTITUCIJOS (-Ų) PAREIGOS   

Su [valstybės narės] nacionalinės ir regioninės partnerystės planu susijęs auditas buvo atliktas 

vadovaujantis audito strategija ir atitinka tarptautiniu mastu pripažintus audito standartus.  

Nuomonėje taip pat turiu nurodyti, ar atlikus audito darbą yra pagrindo abejoti tvirtinimais 

valdymo pareiškime.    

Atliktos audito procedūros yra tos, kurios, mano (mūsų) nuomone, yra tinkamos esamomis 

aplinkybėmis ir atitinka Reglamento XX [NRP reglamentas], visų pirma jo 53 straipsnio 

[Audito institucijos funkcijos] ir IV priedo [Pagrindiniai audito ir kontrolės reikalavimai], 

reikalavimus. Manau (-ome), kad surinkta pakankamai tinkamų audito įrodymų mano (mūsų) 

nuomonei pagrįsti, [jeigu audito apimtis apribota:], išskyrus nurodytuosius 3 punkte „Audito 

apimties ribojimas“.   

Audito, susijusio su planu, metu nustatytų pagrindinių faktų santrauka pateikiama kartu su šia 

audito nuomone pagal Reglamento XX [NRPF reglamentas] 59 straipsnio [Metinis patikinimo 

dokumentų rinkinys] 1 dalies d punktą.   

3.   AUDITO APIMTIES RIBOJIMAS   

Arba   

Audito apimtis nebuvo ribojama.   

Arba   

Audito apimtis buvo apribota dėl šių aplinkybių:   

a)   …   

b)   …   
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c)   …   

  

[N. B. Nurodykite audito apimties apribojimą, pvz., dėl patvirtinamųjų dokumentų trūkumo, 

teismo procesuose nagrinėjamų atvejų, ir skirsnyje „Sąlyginė nuomonė“ nurodykite paveiktas 

priemones ir audito apimties apribojimo poveikį audito nuomonei. Išsamesnį paaiškinimą 

pateikite auditų santraukoje, kai tinkama.]   

  

4.   NUOMONĖ   

Arba   

(Besąlyginė nuomonė)   

Mano nuomone ir remiantis atliktu audito darbu,   

1) mokėjimo paraiškoje (-ose) nurodyti duomenys:   

- – mokėjimo paraiškoje (-ose), pateikti 20[xx] finansinių metų duomenys yra išsamūs, tikslūs 

ir patikimi;   

  

2) šios audito nuomonės teikimo dieną veikianti valdymo ir kontrolės sistema:   

• įdiegta valdymo ir kontrolės sistema veikia tinkamai ir ja užtikrinama 

veiksminga ir savalaikė Sąjungos finansinių interesų apsauga ir pagrindinių 

operacijų teisėtumas ir tvarkingumas.  

Atlikus audito darbą nėra pagrindo abejoti tvirtinimais valdymo pareiškime;  

3) lėšų panaudojimas:   

• atitinka taikytinus teisės aktus.  

Arba   

(Sąlyginė nuomonė)   

Mano nuomone ir remiantis atliktu audito darbu,   

1) mokėjimo paraiškoje (-ose) nurodyti duomenys:   

- – mokėjimo paraiškoje (-ose), pateikti 20[xx] finansinių metų duomenys yra išsamūs, tikslūs 

ir patikimi [jei mokėjimo paraiškoms taikoma išlyga, pridedamas šis tekstas:], išskyrus šiuos 

reikšmingus aspektus: …   

  

2) šios audito nuomonės teikimo dieną veikianti valdymo ir kontrolės sistema:   

• įdiegta valdymo ir kontrolės sistema veikia tinkamai ir ja užtikrinama 

veiksminga ir savalaikė Sąjungos finansinių interesų apsauga ir pagrindinių 

operacijų teisėtumas ir tvarkingumas [jei valdymo ir kontrolės sistemai 

taikoma išlyga, pridedamas šis tekstas:], išskyrus šiuos aspektus: …   

• lėšų naudojimas atitinka taikytinus teisės aktus, išskyrus šiuos aspektus: …..  

Išlygos poveikis yra ribotas [arba reikšmingas].   



 

LT 46  LT 

Atlikus audito darbą nėra / yra [netinkamą išbraukite] pagrindo abejoti tvirtinimais valdymo 

pareiškime.   

[Jeigu atlikus audito darbą yra pagrindo abejoti tvirtinimais valdymo pareiškime, šioje 

pastraipoje audito institucija nurodo, kas jai leidžia daryti tokią išvadą.]   

Arba   

(Neigiama nuomonė)   

Mano nuomone ir remiantis atliktu audito darbu,   

1) mokėjimo paraiškoje (-ose), pateikti 20[xx] finansinių metų duomenys yra išsamūs, tikslūs 

ir patikimi ir (arba)   

2) įdiegta valdymo ir kontrolės sistema veikia / neveikia [netinkamą išbraukti] tinkamai;  

3) lėšų naudojimas atitinka taikytinus teisės aktus / neatitinka taikytinų teisės aktų.    

Ši neigiama nuomonė grindžiama šiais aspektais:   

-      reikšmingais klausimais, susijusiais su 20[xx] finansinių metų mokėjimo paraiškoje (-

ose) pateiktų duomenų išsamumu, tikslumu ir patikimumu     

  

 ir (arba) [nereikalingą išbraukite]   

• su valdymo ir kontrolės sistemos veikimu susijusių reikšmingų dalykų atžvilgiu;  

• lėšų atitikčiai taikytiniems teisės aktams.   

Atlikus audito darbą yra pagrindo abejoti tvirtinimais valdymo pareiškime dėl toliau pateiktų 

aspektų:   

[Audito institucija taip pat gali įtraukti „dalyko pabrėžimo“ pastraipą, kuri nedaro poveikio 

jos nuomonei, kaip nustatyta tarptautiniu mastu pripažintuose audito standartuose. Išimtiniais 

atvejais galima numatyti galimybę atsisakyti pareikšti nuomonę.]   

  

Data:   

  

Parašas    



 

LT 47  LT 

XIV PRIEDAS.  

Fiksuotosios normos finansinių pataisų dydžio nustatymas 

Nuoroda: 68 straipsnio [Finansinės pataisos] 2 dalis 

1. Elementai, į kuriuos atsižvelgiama taikant fiksuotosios normos pataisą: 

a) visos valdymo ir kontrolės sistemos didelio (-ių) trūkumo (-ų) sunkumas;  

b) didelio (-ių) trūkumo (-ų) dažnumas ir mastas;  

c) finansinės žalos Sąjungos biudžetui laipsnis.  

2.  Fiksuotosios normos finansinės pataisos dydis nustatomas taip:  

a) jei didelis (-i) trūkumas (-ai) yra toks (-ie) esminis (-iai), dažnas (-i) ar plačiai paplitęs (-ę), 

kad dėl jo (jų) visiškai neveikia sistema, taikoma 100 % fiksuotoji norma;  

b) jei didelis (-i) trūkumas (-ai) yra toks (-ie) dažnas (-i) ir plačiai paplitęs (-ę), kad dėl jo (jų) 

atsiranda itin didelių sistemos veikimo trikčių ir dėl to kyla labai didelė rizika teisėtumui ir 

tvarkingumui, taikoma 25 % fiksuotoji norma; 

c) jei didelis (-i) trūkumas (-ai) atsiranda dėl to, kad sistema veikia ne visiškai arba ji veikia 

taip prastai arba taip nereguliariai, kad kyla labai didelė rizika teisėtumui ir tvarkingumui, 

taikoma 10 % fiksuotoji norma; 

d) jei didelis (-i) trūkumas (-ai) atsiranda dėl to, kad sistema veikia nenuosekliai ir todėl kyla 

labai didelė rizika teisėtumui ir tvarkingumui, taikoma 5 % fiksuotoji norma.  

Jeigu, atsakingoms institucijoms nesiėmus taisomųjų priemonių po to, kai imta taikyti 

finansinė pataisa, tas (tie) pats (-ys) didelis (-i) trūkumas (-ai) nustatomas (-i), dėl 

tebeegzistuojančio (-ių) didelio (-ių) trūkumo (-ų) pataisos norma gali būti padidinta iki kitos 

aukštesnės kategorijos neviršijančio dydžio. Jeigu fiksuotosios normos dydis yra 

neproporcingas atsižvelgus į pirmiau išvardytus elementus, pataisos norma gali būti 

sumažinta. 
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XV PRIEDAS  

Pagal Priemonę remiami Sąjungos veiksmai 

Nuoroda: 31 straipsnis [Sąjungos veiksmai] 

1. Taikant Priemonę prisidedama prie 2 ir 3 straipsniuose [Tikslai] nustatytų tikslų 

įgyvendinimo, visų pirma įgyvendinant šiuos veiksmus: 

a) padedant miestų valdžios institucijoms rengti novatoriškus projektus, stiprinti miestų 

pajėgumus ir kuriant žinių aplinką, kad būtų galima dalytis žiniomis apie tvarią miestų plėtrą; 

b) skatinant socialines inovacijas, socialinius eksperimentus ir remiant suinteresuotųjų 

subjektų gebėjimus vietos, nacionaliniu ir Sąjungos lygmenimis, be kita ko, vykdant 

tarptautinį bendradarbiavimą; skatinant savanorišką darbo jėgos judumą ir gerai veikiančias, 

darnias ir integruotas darbo rinkas, įskaitant tarpvalstybinį socialinės apsaugos sistemų 

aspektą;  

c) remiant mikrofinansavimą, socialinių įmonių finansavimą, socialinę ekonomiką ir 

priemones, kuriomis skatinama lyčių lygybė, įgūdžiai, švietimas, mokymas ir susijusios 

paslaugos, socialinė infrastruktūra, įskaitant sveikatos ir švietimo infrastruktūrą, taip pat 

socialinį ir įperkamą būstą, be kita ko, studentams ir jaunimui, sveikatos priežiūra ir ilgalaikė 

priežiūra, įtrauktis ir prieinamumas, daugiausia dėmesio skiriant pažeidžiamoje padėtyje 

esančių asmenų, įskaitant asmenis, kurie patiria skurdą, socialinę atskirtį ar diskriminaciją 

arba kuriems gresia skurdas, socialinė atskirtis ar diskriminacija, integracijai. 

d) skatinant įrodymais grindžiamą politikos formavimą srityse, susijusiose su Europos 

socialinių teisių ramsčio įgyvendinimu, visų pirma kokybiško ir tvaraus užimtumo, socialinės 

įtraukties, švietimo ir įgūdžių, socialinių finansų ekosistemų ir sveikatos bei saugos darbe 

srityse; 

e) remiant bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimą, inter alia, teikiant mokslines 

rekomendacijas, renkant duomenis ir žinias siekiant skatinti priimti patikimus ir veiksmingus 

žuvininkystės valdymo sprendimus; plėtojant ir įgyvendinant ES žuvininkystės kontrolės 

sistemą, skatinant švarius ir gyvybingus vandenynus, plėtojant ir skleidžiant informaciją apie 

žvejybos ir akvakultūros produktų rinką, skatinant jūrų saugumą ir priežiūrą;  

f) remiant vandenynų politikos įgyvendinimą, be kita ko, pasitelkiant jūrinių teritorijų 

planavimą, jūrų baseinų strategijas ir regioninį bendradarbiavimą jūrų klausimais, Europos 

vandenynų stebėjimo ir duomenų tinklo įgyvendinimą, taip pat vandenynų įgūdžių ir su jais 

susijusio raštingumo gerinimą, dalijimąsi socialiniais ir ekonominiais bei aplinkos 

duomenimis apie tvarią mėlynąją ekonomiką ir tarptautinės vandenynų valdymo politikos 

įgyvendinimą; 

g) skatinant bendrą politiką žmonių, gyvūnų ir augalų sveikatos ir saugos bei gyvūnų gerovės 

srityse, be kita ko, remiant gyvūnų ligų, zoonozių ir augalų kenkėjų likvidavimo, kontrolės ir 

priežiūros priemones, priemones, kuriomis siekiama spręsti atsparumo antimikrobinėms 

medžiagoms, tvarios maisto gamybos ir vartojimo problemas, ir numatant Sąjungos masto 

priemones, kuriomis būtų užtikrintas vienodas ir patikimas tos politikos įgyvendinimas;  

h) renkant ūkių lygmens duomenis apie tvarumą pagal Reglamentą (EB) Nr. 1217/2009, 

kuriuo sukuriamas Ūkių tvarumo duomenų tinklas (ŪTDT), ir remiant informacijos apie 

žemės ūkio produktus teikimo ir pardavimo skatinimo priemones, įgyvendinamas vidaus 

rinkoje ir trečiosiose šalyse pagal Reglamentą (ES) Nr. 1144/2014; 

i) atsižvelgiant į neatidėliotinus ir konkrečius poreikius reaguojant į krizinę situaciją, 

pavyzdžiui, didelę ar regioninę gaivalinę nelaimę, ir skatinant atstatymą ir atsigavimą siekiant 

didinti atsparumą po krizės; 
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j) teikiant vienybės saugos tinklo paramą siekiant reaguoti į rinkos sutrikimus ir stabilizuoti 

žemės ūkio rinkas taikant priemones, priimtas pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 8–21 

straipsnius, ir išimtines priemones, priimtas pagal to reglamento 219–222 straipsnius;  

k) teikiant techninę paramą: 

i) siekiant padėti valstybėms narėms įgyvendinti savo planuose nustatytas priemones, 

atremti konkrečiai šaliai skirtose rekomendacijose ar kituose atitinkamuose 22 

straipsnio 2 dalies b punkte išvardytuose dokumentuose nustatytus iššūkius, 

įgyvendinti Sąjungos teisę ir siekti 2 ir 3 straipsniuose [Tikslai] nustatytų politikos 

tikslų; 

ii) skatinant novatoriškus metodus ir keitimąsi geriausia praktika tarp valstybių narių 

įgyvendinant daugiašalius reformų ir investicijų įgyvendinimo projektus, taip pat 

siekiant sumažinti privačių investicijų riziką ir jas pritraukti, spręsti bendrus 

uždavinius, sudaryti palankesnes sąlygas nuosekliam Sąjungos teisės įgyvendinimui ir 

toliau siekti 2 ir 3 straipsniuose nustatytų politikos tikslų. 

Techninės paramos priemonės apima ekspertinių žinių teikimą, tyrimų atlikimą, duomenų ir 

statistinių duomenų rinkimą, bendros metodikos kūrimą, gebėjimų stiprinimo veiksmus, 

kuriais siekiama įgyti ir plėsti ekspertines žinias ar žinias, taip pat priemones, kuriomis 

siekiama tobulinti sistemas, procedūras ir organizacines struktūras;  

l) prisidedant prie tikslų, nustatytų Reglamente (ES) 202X/XXX [migracija, prieglobstis ir 

integracija], Reglamente (ES) 202X/XXX [integruota sienų valdymo ir vizų politika] ir 

Reglamente (ES) 202X/XXX [vidaus saugumas], įgyvendinimo; 

m) remiant tarpvalstybinius ir daugiašalius projektus, visų pirma bendriems Europos 

interesams svarbius projektus (BEISP), ir tarpregionines investicijas į inovacijas, kuriomis 

siekiama stiprinti ES vertės grandines bendromis kelių projektų partnerių investicijomis; 

ypatingą dėmesį skiriant vertės grandinių plėtojimui mažiau išsivysčiusiuose regionuose, 

prisidedant prie atotrūkio inovacijų srityje mažinimo, startuolių kūrimo ir sanglaudos 

didinimo; vykdant parengiamąją, stebėsenos, administracinę ir techninę veiklą, susijusią su 

orientacinės sistemos elementais;  

n) remiant programos LIFE veiksmus, įskaitant strateginius gamtos projektus, strateginius 

integruotuosius projektus ir strateginius veiksmų projektus, kuriais siekiama tarpvalstybinio ar 

tarptautinio masto aplinkos politikos prioritetų, veiklą, kuria grindžiamas aplinkos ir klimato 

teisės aktų ir politikos rengimas, įgyvendinimas, stebėsena, vertinimas ir vykdymo 

užtikrinimas, skatinant valdymo plėtojimą visais lygmenimis, remiant tinklus ir pilietinės 

visuomenės organizacijas, taip pat kitus Sąjungos svarbos projektus, kuriais prisidedama prie 

aplinkos apsaugos teisės aktų ir politikos įgyvendinimo, ir suteikti jiems galių. 

2. Siekdama remti veiksmus pagal XV priedo 1 dalies i punktą, valstybė narė gali prašyti 

papildomos paramos pagal Priemonę, kaip nurodyta 34 straipsnio 3 dalyje, dėl:  

i. didelės gaivalinės nelaimės valstybėje narėje, dėl kurios padaryta tiesioginė žala, 

įvertinta daugiau kaip 3 mlrd. EUR dabartinėmis kainomis arba daugiau kaip 0,6 % 

jos bendrųjų nacionalinių pajamų (BNP) (mažesnė suma taikoma kaip riba). Šiuo 

atveju ES priemonės parama sudaro 2,5 % visos tiesioginės žalos, neviršijančios 

ribos, ir 6 % ribą viršijančios žalos, atsižvelgiant į turimas biudžeto lėšas;  

ii. regioninės gaivalinės nelaimės valstybės narės NUTS 2 lygio regione, dėl kurios 

padaryta tiesioginė žala viršija 1,5 % to regiono bendrojo vidaus produkto (BVP) 

(1 % regioninio BVP atokiausiems regionams). Šiuo atveju ES priemonės parama 

sudaro 2,5 % visos tiesioginės žalos, atsižvelgiant į turimas biudžeto lėšas; 
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iii. jei žala padaroma dėl didelės gaivalinės nelaimės kaimyninėje šalyje, ES priemonės 

parama sudaro 2,5 % visos tiesioginės žalos, atsižvelgiant į turimas biudžeto lėšas. 
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XVI PRIEDAS  

SFC2027: valstybių narių ir Komisijos elektroninio keitimosi duomenimis sistema 

Nuoroda: 58 straipsnio [Valstybės narės pareigos] 2 dalies l punktas 

1. Komisijos pareigos 

1.1. Užtikrinti, kad veiktų elektroninio keitimosi duomenimis sistema (toliau – SFC2028), 

skirta valstybei narei ir Komisijai oficialiai keistis visa informacija. SFC2027 pateikiama bent 

informacija, nurodyta pagal šį reglamentą parengtuose šablonuose. 

1.2. Užtikrinti šias SFC2028 charakteristikas: 

(a) interaktyviąsias formas arba formas, kurias sistema automatiškai užpildo 

pagal sistemoje pirmiau jau užregistruotus duomenis; 

(b) automatinio skaičiavimo funkcijos, jei jos sumažina naudotojų kodavimo 

pastangas; 

(c) automatinius integruotuosius valdiklius perduotų duomenų vidiniam 

nuoseklumui ir šių duomenų atitikčiai taikomoms taisyklėms patikrinti; 

(d) sistemos generuojamus įspėjimus SFC2028 naudotojams apie tai, kad 

galima atlikti tam tikrus veiksmus arba jų atlikti negalima; 

(e) taikomųjų programų sąsajos (API), leidžiančios automatiškai perduoti iš 

anksto nustatytus duomenų rinkinius, teikimą; 

(f) į sistemą įvestos informacijos apdorojimo būsenos stebėjimą internetu; 

(g) galimybę gauti ankstesnius duomenis, susijusius su visa įvesta programos 

informacija; 

(h) galimybę naudotis privalomu e. parašu, kaip apibrėžta Reglamente (ES) 

Nr. 910/2014, kuris teismo procese bus pripažįstamas kaip įrodymas. 

1.3. Užtikrinti, kad SFC2028 skirta informacinių technologijų saugumo politika būtų taikoma 

sistema besinaudojantiems darbuotojams pagal atitinkamas Sąjungos taisykles, visų pirma 

Komisijos sprendimą (ES, Euratomas) 2017/46 ( 47 ) ir jo įgyvendinimo taisykles. 

1.4. Paskirti asmenį ar asmenis, atsakingą (-us) už saugumo politikos tinkamo taikymo 

SFC2028 apibrėžimą, palaikymą ir užtikrinimą. 

2. Valstybių narių pareigos 

2.1. Užtikrinti, kad pagal 71 straipsnio 1 dalį nustatytos valstybės narės programos 

institucijos, taip pat subjektai, kuriems pavesta vykdyti tam tikras užduotis vadovaujančiosios 

institucijos ar audito institucijos atsakomybe pagal 71 straipsnio 2 ir 3 dalis, į SFC2028 įvestų 

informaciją, už kurios perdavimą jie yra atsakingi, ir visus tokios informacijos atnaujinimus. 

2.2. Užtikrinti, kad būtų patikrinta informacija, kurią yra pateikęs asmuo, kuris nėra 

perdavimui skirtus duomenis pateikęs asmuo. 

2.3. Užtikrinti sąsają tarp valstybių narių informacinių sistemų ir SFC2028, kad būtų galima 

automatiškai perduoti iš anksto nustatytus duomenų rinkinius (xx priedas) 

2.4. Nustatyti pirmiau nurodytų užduočių atskyrimo tvarką valstybės narės valdymo ir 

kontrolės informacijos sistemose, automatiškai sujungtose su SFC2028. 

2.5. Paskirti asmenį ar asmenis, atsakingą (-us) už prieigos teisių valdymą, siekiant atlikti šias 

užduotis: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02021R1060-20230301#E0194
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(a) nustatyti prieigos prašančių naudotojų tapatybę ir įsitikinti, kad tie naudotojai 

dirba organizacijoje; 

(b) informuoti naudotojus apie jų pareigas siekiant palaikyti sistemos saugumą; 

(c) patikrinti, ar naudotojai turi teisę naudotis prašomo lygio prieiga atsižvelgiant į 

jų užduotis ir hierarchinę padėtį; 

(d) prašyti panaikinti prieigos teises, kai jų nebereikia arba jos nebėra pagrįstos; 

(e) skubiai pranešti apie įtartinus įvykius, kurie gali pakenkti sistemos saugumui; 

(f) užtikrinti, kad naudotojų atpažinimo duomenys būtų visada tikslūs, pranešant 

apie bet kokius pasikeitimus; 

(g) laikantis Sąjungos ir nacionalinių taisyklių imtis reikiamų su duomenų apsauga 

ir komerciniu konfidencialumu susijusių atsargumo priemonių; 

(h) informuoti Komisiją apie bet kokius pasikeitimus, turinčius įtakos valstybės 

narės institucijų arba SFC2028 naudotojų galimybėms atlikti 2.1 punkte 

nurodytas pareigas arba jo (jų) paties (-čių) galimybėms atlikti a–g punktuose 

nurodytas pareigas. 

2.6. Nustatyti tvarką, kurią taikant būtų užtikrinama fizinių asmenų privatumo ir asmens 

duomenų bei teisės subjektų komercinio konfidencialumo apsauga pagal Direktyvą 

2002/58/EB, Reglamentą (ES) 2016/679 ir Reglamentą (ES) 2018/1725. 

2.7. Priimti nacionalinę, regioninę ar vietos informacijos saugumo politiką dėl prieigos prie 

SFC2028 remiantis rizikos vertinimu, kuri būtų taikoma visoms institucijoms, kurios 

naudojasi SFC2028, kuri apimtų šiuos aspektus: 

(a) asmens arba asmenų, atsakingo (-ų) už II skirsnio 2.4 punkte nurodytą prieigos 

teisių valdymą, veiklos IT saugumo aspektus, jei sistema naudojamasi 

tiesiogiai; 

(b) jei nacionalinės, regioninės ar vietos informacinės sistemos prie SFC2028 

prijungiamos naudojant 2.3 punkte nurodytą techninę sąsają, tų sistemų 

saugumo užtikrinimo priemones, garantuojančias, kad sistemos atitiktų 

SFC2028 saugumo reikalavimus, ir apimančias: 

i) fizinį saugumą; 

ii) duomenų laikmenų ir prieigos kontrolę; 

iii) saugojimo kontrolę; 

iv) prieigos ir slaptažodžių kontrolę; 

v) stebėseną; 

vi) sujungimą su SFC2027; 

vii) ryšių infrastruktūrą; 

viii) žmogiškųjų išteklių valdymą prieš įdarbinant, dirbant ir išėjus iš darbo; 

ix) incidentų valdymą. 

2.8. Komisijos prašymu pateikti jai 2.6 punkte nurodytą dokumentą. 

2.9. Paskirti asmenį ar asmenis, atsakingą (-us) už nacionalinės, regioninės ar vietos IT 

saugumo politikos taikymo palaikymą ir užtikrinimą, kuris (kurie) veiktų kaip už ryšių su 
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asmeniu ar asmenimis, kuriuos paskiria Komisija ir kurie nurodyti 1.4 dalyje, palaikymą 

atsakingas (-i) asmuo (-enys). 

3. Komisijos ir valstybių narių bendros pareigos 

3.1. Užtikrinti prieinamumą arba tiesiogiai per interaktyvią naudotojo sąsają (t. y. internetinę 

taikomąją programą) arba per techninę sąsają (API), kuri naudoja iš anksto nustatytus 

protokolus (t. y. internetines paslaugas), kuri sudarytų galimybę automatiškai sinchronizuoti ir 

perduoti duomenis tarp valstybių narių informacinių sistemų ir SFC2028. 

3.2. Numatyti elektroninio informacijos perdavimo iš valstybės narės Komisijai ir atvirkščiai, 

vykdant elektroninius duomenų mainus, datą, kuri būtų laikoma atitinkamo dokumento 

pateikimo data. 

3.3. Užtikrinti, kad oficialiais duomenimis būtų keičiamasi tik per SFC2028, išskyrus force 

majeure atvejus, ir kad SFC2028 įtaisytosiose elektroninėse formose pateikta informacija 

(toliau – struktūriniai duomenys) nebūtų pakeista nestruktūriniais duomenimis ir kad 

neatitikimų atveju pirmenybė būtų teikiama struktūriniams duomenims. 

Force majeure atveju, kai SFC2028 veikimas sutrikęs arba prie SFC2028 neįmanoma 

prisijungti ilgiau kaip vieną darbo dieną paskutinę savaitę prieš teisės aktais nustatytą 

informacijos pateikimo terminą ar gruodžio 18–26 d. laikotarpiu arba penkias darbo dienas 

kitu metu, valstybė narė ir Komisija informacija gali keistis popierine forma, naudodamos 

šiame reglamente nurodytus šablonus, ir tokiu atveju dokumento pateikimo data yra ta data, 

kurią uždėtas pašto antspaudas. Kai nebelieka force majeure priežasties, atitinkama šalis 

nedelsdama į SFC2028 įveda informaciją, kuri jau pateikta popieriuje. 

3.4. Užtikrinti atitiktį IT saugumo sąlygoms, paskelbtoms SFC2028 portale, ir priemonėms, 

kurias Komisija įgyvendina SFC2028, kad būtų apsaugotas duomenų perdavimas, visų pirma 

kai naudojama 2.3 punkte nurodyta techninė sąsaja. 

3.5. Įgyvendinti patvirtintas saugumo priemones, kuriomis apsaugomi SFC2028 saugomi ir 

per ją perduodami duomenys, ir užtikrinti jų veiksmingumą. 

3.6. Kasmet atnaujinti ir peržiūrėti SFC2028 IT saugumo politiką ir atitinkamą nacionalinę, 

regioninę ir vietos IT saugumo politiką pasikeitus technologijoms, nustačius naujas grėsmes 

ar įvykus kitiems atitinkamiems įvykiams. 
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XVII PRIEDAS  

PPO vidaus parama 

PPO vidaus parama pagal 40 straipsnį 

   

Intervencinės priemonės 

rūšis  

Nuoroda šiame reglamente 

ir Reglamente (ES) 

202X/XXXX [BŽŪP 

reglamentas] 

PPO sutarties dėl žemės ūkio 2 

priedo dalis („Žalioji dėžė“)  

Agrarinės aplinkosaugos ir 

klimato srities veiksmai  

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 7 straipsnis) 

5, 11, 12 

Proporcingai mažinama 

parama pajamoms  

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 9 straipsnis) 

 5 

Parama smulkiesiems 

ūkininkams  

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 10 straipsnis)  

 5 

Išmoka už gamtines ar 

kitokias vietovei būdingas 

kliūtis  

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 11 straipsnis)  

13  

Parama, skiriama dėl 

nepalankių sąlygų, 

susidariusių dėl tam tikrų 

privalomų reikalavimų 

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 12 straipsnis)  

12  

  

Jaunųjų ir naujų ūkininkų 

įsikūrimas 

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 16 straipsnis) 

2, 5, 11 

Parama investicijoms 

ūkininkams ir miškų 

savininkams 

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 17 straipsnis)  

 8, 11  

Ūkininkų pavadavimo 

paslaugos  

35 straipsnis (BŽŪP 

reglamento 18 straipsnis) 

2  

Mokykloms skirta programa BRO 27 ir 28 straipsniai 4 

Parama intervencinėms 

priemonėms tam tikruose 

sektoriuose  

BRO 32 straipsnio b, c, d, e, 

h, i, m punktai 

 2 

BRO 32 straipsnio a punktas 2, 11 

 BRO 32 straipsnio f, g ir s 

punktai 

2, 11, 12 

 BRO 32 straipsnio n punktas 8, 11, 12 
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Parama atokiausiems 

regionams 

35 straipsnis, išskyrus 

paramą bananams (Mėlynas 

laukelis – lentelėje 

nenurodoma) 

13 

Parama mažosioms Egėjo 

jūros saloms 

42, 43 ir 44 straipsniai 13 

Dėl gaivalinių nelaimių, 

pavojingų meteorologinių 

reiškinių ir katastrofinių 

įvykių ūkininkams 

skiriamos krizinių situacijų 

išmokos 

38 straipsnis 8 
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XVIII priedas 

Mažiausia BŽŪP pajamų rėmimo intervencinėms priemonėms, nurodytoms 35 

straipsnio 1 dalies a–k ir r punktuose ir 10 dalyje, skiriama suma 

 

Valstybė narė  Mažiausia intervencinėms 

priemonėms, nurodytoms 35 straipsnio 

1 dalies a–k ir r punktuose ir 10 dalyje, 

skiriama suma (xxx EUR, 

einamosiomis kainomis)  

 

Belgija  p. m. 

Bulgarija  p. m. 

Čekija  p. m. 

Danija  p. m. 

Vokietija  p. m. 

Estija  p. m. 

Airija  p. m. 

Graikija  p. m. 

Ispanija  p. m. 

Prancūzija  p. m. 

Kroatija  p. m. 

Italija  p. m. 

Kipras  p. m. 

Latvija  p. m. 

Lietuva  p. m. 

Liuksemburgas  p. m. 

Vengrija  p. m. 

Мalta  p. m. 

Nyderlandai  p. m. 
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Austrija  p. m. 

Lenkija  p. m. 

Portugalija  p. m. 

Rumunija  p. m. 

Slovėnija  p. m. 

Slovakija  p. m. 

Suomija  p. m. 

Švedija  p. m. 
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PRIEDAS […] 
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